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ARead all safety rules and instructions carefully before operating this tool.
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PRODUCT SPECIFICATIONS

9 AMP ELECTRIC SNOW THROWER

LY 0] 1 Vo [ SRR PSR 230~240V~/50HZ
POWET ... 1300W

NO-I0Ad SPEEA ...ttt 3000 min™
Clearingwidth ... e 40 cm

Clearing depth ... 15cm

TRIOW dISTANCE ....vvviiiiiiiiiiiiie e 6m

NELWEIGNT .o 10.5 kg

Noise power IeVEI LWA ...t 105 dB (A)
Noise pressure [eVel LPA ...t 87 dB (A)
Acceleration handle under load ............ccccoiiiiiiiiiii, 7 m/s2
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SAFETY INFORMATION
FOLLOW THESE RULES WHILE OPERATING THE SNOW THROWER

AIMPORTANT

READ AND UNDERSTAND ALL INSTRUCTIONS. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock,
fire, and/or serious personal injury.

» Walk. Do not run.

« Verify that the Snow Thrower is not in contact with anything before turning it on.

» Stay away from the discharge opening at all times. Keep face, hands, and feet away from concealed, moving, or rotating
parts.

* Be attentive when using the Snow Thrower, and stay alert for holes in the terrain and other hidden hazards or traffic.

* Do not use the Snow Thrower on a gravel or crushed rock surface. Use extreme caution when crossing gravel/crushed rock
drives, walks, or roads.

» Keep Children Away- All visitors should be kept a safe distance from work area.

* Dress Properly — Do not wear loose clothing or jewelry. They can be caught in moving parts.

* Wear rubber boots when operating the snow mover.

+ Operation of the snow mover in the hand-held position is unsafe, except in accordance with the special instructions for such
use provided in the operator’s manual.

» Warning — To prevent electric shock use only with an extension cord suitable for outdoor use.

» Extension Cords — To prevent disconnection of snow mover cord from the extensioncord during operation.

i) Make a knot as shown in Figurel-1;

i) Use one of the plug-receptacle retaining straps or connectors described inthis manual.

« Avoid Accidental Starting— Don’t carry plugged-in snow mover with finger on switch.Be sure switch is off when plugging in.

« If cord is damaged in any manner while plugged in, pull extension cord from wall receptacle.

» Don’t Abuse Cord- Never carry snow mover by cord or yank it to disconnect from receptacle. Keep cord from heat, oil, and
sharp edges. (Does not apply to battery operated snow movers.)

» Keep guards in place and in working order.

» Don’t Force Snow Mover — It will perform better and safer at the rate for which it was designed.

* Don’t Overreach — Keep proper footing and balance at all times.

« If the snow mover strikes a foreign object follow these steps:

i) Stop snow mover. Release the switch.

i) Unplug power cord.

iii) Inspect for damage.

iv)Repair any damage before restarting and operating the snow mover.

» Disconnect Snow Mover— Disconnect the snow mover from the power supply when not in use, before servicing, when
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changing accessories, and the like.

« Store Idle Snow Movers Indoors — When not in use, snow movers should be stored indoors in dry, locked-up place - out of
reach of children.

* Hand your machine to a licensed serviceman. Replacement if any must be made with the same spare part to ensure the safety of the
machine after repair.

* Move up and down slopes when clearing snow. Do not go across a slope. Use caution when changing direction. Do not use
this Snow Thrower to clear snow from steep slopes.

SAFETY INFORMATION

* Do not attempt to use the Snow Thrower on a roof or on any steeply inclined slippery surface.
* Do not operate the Snow Thrower if the guards, plates, and other safety protective devices are not in place.

* Do not operate the Snow Thrower near glass enclosures, automobiles, trucks, window wells, drop-offs, etc. without properly
adjusting the angle of the snow discharge. Keep children and pets away from the work area.

* Do not force or overload the Snow Thrower. The Snow Thrower will perform better and safer when it is used at the rate that it
was designed to work at.

* Do not operate the Snow Thrower at high speeds on slippery surfaces. Look behind, and exercise caution when backing up.
* Do not direct the discharge toward people, and do not allow anyone to move in front of the Snow Thrower while it is in use.
» Wear safety glasses or goggles that meet ANSI Z87.1 standards, and wear ear/hearing protection when using this Snow
Thrower.

» Use the Snow Thrower in daylight or in good artificial light.

+ Avoid accidental start-ups. Remain in the starting position when turning the Snow Thrower on. The operator and the Snow
Thrower must be in a stable position during start-up. See the section entitled Starting/Stopping Instructions.

* Use the proper tool. Only use this Snow Thrower for the purpose that it was designed for.

* Do not overreach. Always keep proper footing and balance.

* Hold the Snow Thrower with both hands while it is in use. Keep a firm grip on the handles or the grips.

» Keep hands, face, and feet away from all moving parts. Do not touch or try to stop the impeller while it is rotating.

« If the impeller does not rotate freely due to frozen ice, thaw the Snow Thrower thoroughly before attempting to use it.
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Method of securing extension cord

CORD APPLIANCE
SET CORD

(A) TIE CORD AS SHOWN

(B) CONNECT PLUG AND RECEPTACLE

SAFETY INFORMATION

» Keep the impeller clear of debris.

* Do not attempt to clear the impeller while the motor is running or while the Snow Thrower is plugged in it. Turn the motor off
and unplug the Snow Thrower from the extension cord or the outlet.

» Keep clothing and body parts away from the moving parts.

* Do not operate the motor at a faster speed than necessary. Do not run the motor at high speed while not clearing snow.

« Stop the motor when snow clearing is delayed or when moving from one location to another.

* Unplug the Snow Thrower when it is being transported and when it is not in use.

» After striking a foreign object, turn the Snow Thrower off and unplug it, and then inspect it for damage. Repair any damage
before restarting and using the Snow Thrower.

«If the Snow Thrower starts to vibrate abnormally, stop the Snow Thrower immediately and attempt to determine the cause.
Vibration is generally an indication of danger.

+ Stop the motor and unplug the Snow Thrower whenever the operator is not in the operating position, before unclogging the
impeller, and before making any repairs, adjustments, or inspections.

* Do not discharge snow onto public roads or near moving traffic.

« Allow the Snow Thrower to run for a few minutes after clearing snow in order to prevent moving parts from freezing.

» Use only the manufacturer's original replacement parts and accessories for this Snow Thrower. The use of unauthorized
parts or accessories could lead to serious injury to the user or damage the Snow Thrower, and will void the warranty.

* Do not use the Snow Thrower in the hand held position. Do not pick up the Snow Thrower while it is plugged and running.
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The Snow Thrower is designed to travel along the ground.

GENERAL SAFETY RULES

* Verify that the Snow Thrower is secure while transporting.

« Store the Snow Thrower in a dry area, locked up or high enough to prevent unauthorized use or damage, and out of the
reach of children.

» Do not douse or squirt the unit with water or any other liquid. Keep handles dry, clean, and free of debris. Clean the Snow
Thrower after each use. See the section entitled Cleaning and Storage.

» Keep these instructions in a safe place for future reference. Refer to them often, and use them to instruct other users.
Anyone who uses this Snow Thrower must read these instructions carefully.

* Maintain the Snow Thrower with care. Follow the instructions for lubricating and changing accessories.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

SYMBOLS

Some of the following symbols may be used on this product. Please study them and learn their meaning. Proper interpretation
of these symbols will allow you to operate the product better and safer.

SYMBOL NAME DESIGNATION/EXPLANATION
\% Volts Voltage
A Amp Current
Hz Hertz Frequency(cycles per second)
W Watts Power
min Minutes Time
~ Alternating Current Type of current
e Direct Current Type or characteristic of current
N, No load speed Rational speed, at no load
@ Class Il Construction Double-insulated construction
/min Per Minute Revolutions,.strokes,surface speed,
orbits etc., per minute
Wet Conditions Alert Do not expose to rain or use in damp
'&\% locations

|
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Read The Operator's Manual To reduce the risk of injury user must
read and understand operator's manual
before using this product.

Eye and Head Protection Wear eye and head protection when
operating this equipment.

Ricochet Thrown objects can ricochet and result
in personal injury or property damage.

Spinning Rotor Danger-Keep hands and feet away from
spinning rotor. Spinning rotor can cause
severe injury.

Keep Hands and Feet Away Keep hands, feet away from the
discharge area.

Keep Bystanders Away Keep all bystanders at least 50ft away

SYMBOLS

The following signal words and meanings are intended to explain the levels of risk associated with this product.

SYMBOL

SIGNAL MEANING

DANGER Indicates an imminently hazardous situation, which, if not
avoided, will result in death or serious injury.

WARNING Indicates a potentially hazardous situation, which, if not avoided,could
result in death or serious injury.
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CAUTION Indicates a potentially hazardous situation, which, if not avoided,may
result in minor or moderate injury.

CAUTION (Without Safety Alert Symbol) Indicates a situation that may
result in property damage.

SERVICE

Servicing requires extreme care and knowledge and should be performed only by a qualified service technician. For service
we suggest you return the product to your nearest AUTHORIZED SERVICE CENTER for repair. When servicing, use only
identical replacement parts.

AWARNING

To avoid serious personal injury, do not attempt to use this product until you have read this Owner's Manual thoroughly and

understand it completely.

AWARNING

The operation of any power tool can result in foreign objects being thrown into your eyes, which can result in

= severe eye damage. Before beginning power tool operation, always wear safety goggles or safety glasses with
side shields and, when needed, a full face shield. We recommend Wide Vision Safety Mask for use over
eyeglasses or standard safety glasses with side shields. Always use eye protection which is marked to comply

with ANSI Z87.1.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

ELECTRICAL
ELECTRICAL INFORMATION (See Figure 1

AWARNING

To avoid electrical hazards, fire hazards, or damage to the tool, use proper circuit protection. The Snow Thrower is wired at
the factory for 120 V operation. Connect to a 120 V, 15 A circuit and use a 15 Atime delayed fuse or circuit breaker. To avoid

shock or fire when the power cord is worn, cut, or damaged in any way, replace it immediately.
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{ C
This Snow Thrower has a 3-prong plug that is intended for use on a circuit that has a receptacle like the one illustrated in Fig.
1.

Do not modify the power cord plug. If it does not match the electrical outlet, have the proper outlet installed by a qualified
electrician.

S

S
L
(!

1) 3-prong plug
% 2) Receptacle with grounding conductor Fig. 1

AWARNING

To avoid injury, when servicing the Snow Thrower, use only identical replacement parts.

GROUNDING INSTRUCTIONS

IN THE EVENT OF A MALFUNCTION OR BREAKDOWN, grounding provides the path of least resistance for electrical
current and reduces the risk of electric shock. This tool is equipped with an electric cord that has a POLARIZED plug. The
plug MUST be plugged into a matching outlet that is properly installed and grounded in accordance with ALL local codes and
ordinances.

DO NOT MODIFY THE PLUG PROVIDED. If it will not fit the outlet, have the proper outlet

installed by a qualified electrician.

EXTENSION CORD

AWARNING

In order to reduce the risk of electric shock when operating this Snow Thrower, use only a CSA listed extension cord that is
approved for outdoor use, such as Type SJTW, 16AWG, and that has a lower temperature rating of -40° F (-40° C).

ELECTRICAL

|

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaywnoHaneH)

LentpaneH opuc: Codun 1517 Mnosaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codusn 2227, k."Boxypuie”
kB. “CyxaTa peka” 6yn. “BoTtesrpaacko woce” 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./¢pakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

Mposepwun: P.4./08.2017r.
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Snow Thrower. For an extra measure of safety, use a receptacle that has built-in GFCI protection.

» The nameplate on the Snow Thrower indicates the voltage used. Do not connect the Snow Thrower to an AC circuit that

provides a different voltage from the voltage that is indicated on the nameplate.

(WHEN USING 120V ONLY)

MINIMUM GAOUGE FOR EXTENSION CORDS(AWG)

Amp Rating Total Length of Cord in Feet (meters)

More than Not more tan 25'(7.6m) 50'(15m) 100'(30.4m) 150'(45.7m)
0 6 18 16 16 14

6 10 18 16 14 12

10 12 16 16 14 12

12 16 14 12 Not Recommended

[Use the same format for the table as found in the file entitled "Recommended size of extension cords".]

AWARNING

In order to prevent electric shock. use an extension cord that is suitable for outdoor use.

* Inspect the extension cord and the power cord on a regular basis. Look for deterioration, cuts, or cracks in the insulation.
Inspect the connections for damage. Repair or replace the extension cord or the power cord if any damage is found.

* Verify that the rotor and all moving parts have come to a complete stop, and disconnect the Snow Thrower from the power
supply in order to prevent accidental start-ups before cleaning or performing any inspections or repairs.

* Do not abuse the extension cord. Do not carry the Snow Thrower by the power cord or pull on the cord in order to disconnect
it from the receptacle.

» Keep the extension cord away from heat, oil, and sharp edges in order to prevent damage.

« If the extension cord is damaged in any manner while it is plugged in, disconnect it from the outlet immediately.

« Avoid accidental start-ups. Do not carry the Snow Thrower with a finger on the switch while it is plugged in. Verify that the
switch is in the "OFF" position before plugging in the Snow Thrower.

* Unplug the Snow Thrower and allow it to cool down before putting it into storage. Store the Snow Thrower indoors.

* Unplug the Snow Thrower when it is not in use and before performing any maintenance or repairs.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

KNOW YOUR SNOW THROWER
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Read this operator's manual and safety rules before operating your snow thrower. Compare the illustration in
Figure 2 to your snow thrower in order to familiarize yourself with the location of various controls and adjustments.

Save this manual for future reference.

Switch

Discharge directional control

Middle handle

Lower handle

Impellor
Scraper

Wheels
Belt cover Fig. 2

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

UNPACKING
This product has been shipped completely assembled.

« Carefully remove the product and any accessories from the box. Make sure that all items listed in the packing list

are included.

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
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* Inspect the product carefully to make sure no breakage or damage occurred during shipping
* Do not discard the packing material until you have carefully inspected and satisfactorily operated the product.

PACKING LIST

* Snow thrower

* Discharge directional control(upper)
* Chute deflector

* Owner's Manual

AWARNING

If any parts are damaged or missing, do not operate this product until the parts are replaced.
Failure to heed this warning could result in serious personal injury.

AWARNING

Do not connect to power supply until assembly is complete. Failure to comply could result in accidental starting
and possible serious personal injury.

AWARNING

Do not attempt to modify this product or create accessories not recommended for use with this product. Any such
alteration or modification is misuse, and could result in a hazardous condition leading to possible serious personal
injury.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

AWARNING

Do not allow familiarity with this product to make you careless. Remember that a careless fraction of a second is
sufficient to inflict serious injury.

AWARNING

Always wear safety goggles or safety glasses with side shields when operating power tools. Failure to do so could
result in objects being thrown into your eyes, resulting in possible serious injury.
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AWARNING

Do not use any attachments or accessories not recommended by the manufacturer of this product. The use of
attachments or accessories not recommended can result in serious personal injury.

ASSEMBLING THE HANDLE (See Figure 3)

* Remove any packing material that may have been inserted between the upper and lower handles for shipping
purposes.

 Align the holes (4) on the upper handle (1) with the holes on the middle handle (2). Insert the bolts (5), and use
the lock knobs (6) to tighten them, do not forget the washer (13).

* Align the holes (7) on the middle handle (2) and the lower handle (3). Insert the bolts (5), and tighten them using
the lock knobs (6) provided,the washer (13).

ASSEMBLING THE DISCHARGE DIRECTIONAL CONTROL (See Figure 3)

* Align the holes (11) on the upper tubing (8) with the holes on the lower tubing (9). Insert the screw (10) and
tighten them using the nut(12) .

Fig. 3

OPERATING INSTRUCTIONS
STARTING THE SNOW Thrower

AWARNING
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Avoid accidental start-ups. Verify that the operator is in the starting position when using the snow Thrower. In order
to avoid serious injury, the operator and unit must be in a stable position when starting the Snow Thrower.

Follow this sequence exactly in order to start the Snow Thrower.

* Verify that the Snow Thrower is plugged in.
* Press and hold the lock-out button.
* While holding the lock-out button, lift and hold the trigger switch.

NOTE: The Snow Thrower will not start if the lock-out button is not held until the trigger switch is lifted.

STOPPING THE SNOW THROWER
* Release the trigger switch.
* The lock-out button will pop out, and the Snow Thrower will stop.

USING THE SNOW THROWER

« Start the Snow Thrower by following the Starting instructions. The depth and weight of the snow will determine
the forward speed.

» Push the Snow Thrower forward so that it rides on the scraper.

« Verify that the power cord is attached to the cord retainer and that it rests on the guide bar. The power cord
should trail to the side of the operator.

OPERATING INSTRUCTIONS

ADJUSTING THE DIRECTION OF DISCHARGE (See Figures 4-5)
Snow can be discharged to the left, straight ahead, or to the right of the operator.

Follow these instructions in order to change the direction of the discharge:

* Release the switch bar in order to stop the rotor.

NOTE: The control stick can revolve 720°.

NOTE: From the center position, the discharge directional control turns approximately 360° in either direction
(clockwise or counter-clockwise). Do not force it.

* Turn the discharge directional control clockwise 360°. The vanes will turn approximately

45° to the left .

* Turn the discharge directional control counter-clockwise 360°. The vanes will turn

approximately 45° to the right.
e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
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Discharge
directional
control

Flg. 4 (1 Z RN Y Discharge directional control

TIPS FOR BEST SNOW THROWING RESULTS

* For the most efficient snow throwing, keep the vanes parallel, and throw the snow in the
direction of the wind.

« Slightly overlap each swath when clearing snow.

MAINTENANCE

SERVICING
Servicing should be performed by a qualified technician. Replacement parts for this Snow Thrower must be
identical to the parts that they replace.

INSPECTING/REPLACING THE DRIVE BELT (See Figures 6-8)

When servicing the Snow Thrower, use only the manufacturer's original replacement parts.

Inspect the drive belt for wear once per year or every 50 hours of operation, whichever comes first. If the drive belt
needs to be replaced. follow these steps.

AWARNING

In order to avoid serious personal injury, turn off the Snow Thrower and allow it to cool down. Unplug the Snow
Thrower before performing any maintenance.

* Remove the five (5) screws from the belt cover using a screwdriver (Fig. 6).

15
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* Remove one screw and the small bracket. (Fig. 7) .
* Remove the lock nut and the three (3) screws (Fig. 7) .
+ Remove the impeller pulley bracket using a washer or nut driver (Fig. 7).

P N A

nit A

AWARNING

In order to reduce the risk of electric shock, replace the cover before connecting the Snow Thrower to a power

source.

and the impeller pulley (Fig. 8). Pull the belt

* Pull the belt tensioner
(idler arm) away from the
drive pulley. Remove the
damaged or
broken belt from the
impeller pulley and the
drive pulley inside the
housing. Discard the
belt in the proper manner
(Fig. 8).

* Loop the new belt
around the drive pulley

tensioner (idler arm) away from the drive pulley in order to install the belt around the drive

pulley.

NOTE: Verify that the washer is still in place on the impeller pulley shaft before reinstalling the belt cover.

MAINTENANCE

* Reinstall the impeller pulley bracket with the three (3) screws.
* Reinstall the lock nut. Tighten the nut.
* Reinstall the belt cover with the five (5) screws. In order to facilitate the installation,

position the narrow part of the cover into the recess of the housing and install the two top
screws, and then push the rest of the cover down into the recess and over the rotor shatft.

Tighten all five (5) screws.

NOTE: If the flange lock nut is damaged, do not replace it with a standard nut. Use only the manufacturer's original

replacement parts.

|
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AWARNING

When fitting the belt back into the main housing, verify that the belt is positioned to the right of the Drive Belt
Retainer. If the belt is positioned to the left of the Drive Belt Retainer, serious damage may occur.

Belt tensioner:

Drive pulley

Impeller pulley

Fig. 8

MAINTENANCE
REPLACING THE SCRAPER (See Figure 9)

AWARNING

In order to avoid serious personal injury, turn off the Snow Thrower and unplug it before performing any
maintenance.

Use only the manufacturer's original replacement parts.

* Place the Snow Thrower on the ground or on a work bench. Position the Snow Thrower so that the impeller is
facing up.

* Remove the three (3) screws that are located beneath the impeller that secure the scraper to the housing using a
phillips screwdriver (Fig. 9)

* Remove the scraper, and discard it in the proper manner.

» Snap the new scraper into position, and attach it to the Snow Thrower by reinstalling the

three (3) screws. Tighten the screws.

STORAGE
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* Allow the motor to cool down before storing.

« Store the Snow Thrower in a locked location in order to prevent unauthorized use or damage.

Un C

i | - o B D NOT A

« Store the Snow Thrower in a dry, well-ventilated area.
« Store the Snow Thrower out of the reach of children.

CLEANING

AWARNING

In order to avoid serious personal injury, turn off the Snow Thrower and unplug it before cleaning or servicing.

Use a small brush to clean the outside of the Snow Thrower. Do not use strong detergents.
Household cleaners that contain aromatic oils such as pine and lemon, and solvents such as kerosene can
damage the plastic housing and handles. Wipe off any moisture using a soft cloth.

&M TPYI A

T I
Lot D
()]
el
©) W \ H (©
1 I
Fig. 9

TROUBLESHOOTING
PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION
The handle is not | The carriage bolts are not | Adjust the height of the handle, and
in position properly seated. verify that the carriage bolts are properly

seated.
Tighten the knobs.

The snow thrower
does not start

The snow thrower
unplugged.

is

Verify that the snow thrower is
plugged into an electrical outlet.
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The lock-out button or | Press and hold the lock-out button,
trigger switch were not | and then lift and hold the trigger
used properly. switch(see the section entitled
starting the snow thrower)
The motor is on, | The belt is damaged. Replace the belt(see the section
but the rotor does entitled Inspecting/Replacing the
not run. drive belt)
The snow thrower | The scraper is worn. Replace the scraper( see the section
leaves a thin layer entitled Replacing the scraper).
of snow behind.

LIMITED FOUR-YEAR WARRANTY

Hereby warranties this product, to the original purchaser with proof of purchase, for a period of four (2) years
against defects in materials, parts or workmanship.

At its own discretion will repair or replace any and all parts found to be defective, through normal use, free of
charge to the customer. This warranty is valid only for units which have been used for personal use that have not
been hired or rented for industrial/commercial use, and that have been maintained in accordance with the
instructions in the owners' manual supplied with the product from new.

ITEMS NOT COVERED BY WARRANTY:

1. Any part that has become inoperative due to misuse, commercial use, abuse, neglect, accident, improper
maintenance, or alteration; or

2. The unit, if it has not been operated and/or maintained in accordance with the owner's manual; or

3. Normal wear, except as noted below;

4. Routine maintenance items such as lubricants, blade sharpening;

5. Normal deterioration of the exterior finish due to use or exposure.

TRANSPORTATION CHARGES:

Transportation charges for the movement of any power equipment unit or attachment are the responsibility of the
purchaser. It is the purchaser's responsibility to pay transportation charges for any part submitted for replacement
under this warranty unless such return is requested in writing.

hi¢

BN The product, accessories and packaging must be sorted for recycling.
19
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Only for countries in the EU

Do not dispose of work equipment with household waste. According to the European Directive 2002/96 / EC on
waste electrical and electronic equipment and its implementation under national law, work machines that are no
longer usable must be separately collected and disposed of in a natural manner.

EXPLODED VIEW
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PARTS LIST
Item no. Description Qty
1 Fan 1
2 carbon brush 2
3 carbon brush cover 2
4 carbon brush box 2
5 rear cover 1
6 Bearing 2
7 Rotor 1
8 Stator 1
9 belt wheel 1
10 Nut 1
11 front cover 1
12 synchronous belt 1
13 Screw 2
14 flat washer 2
15 spring washer 2
16 flat washer 2
17 Bearing 2
18 small pulley 1
19 shap spring 4
20 small bracket 1
21 Washer 1
22 spring washer 1
23 Screw 1
24 Spring 1
25 tensioning wheel supporter 1
26 Bearing 1
27 tensioning wheel bracket 1
28 cotter pin 2
29 flat washer 2
30 Wheel 2
31 specail washer 2

e-mail: info@valerii.com
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32 wheel cover ass 2
33 lower handle 1
34 middle handle 1
35 upper handle 1
36 square neck bolt 4
37 Washer 23
38 knob ass 4
39 power cord 1
40 cable jacket 2
41 switch trigger 2
42 switch spring 1
43 switch box lower cover 1
44 Switch 1
45 binder plate 3
46 cable jacket 1
47 Wire 1
48 switch rod 1
49 switch box upper cover 1
50 swtich button spring 1
51 switch button 1
52 Discharge directional control base 1
53 upper cpver 1
54 Screw 7
55 body cover 1
56 Handle 1
57 spring pin 1
58 Screw 1
59 Discharge directional control(upper) 1
60 nylon screw 1
61 Discharge directional control(lower) 1
62 gear supportor 1
63 guide pin plate 1
64 Spring 1
65 guide pin 1
66 small gear 1
67 Screw 25
68 Washer 10

e-mail: info@valerii.com
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69 Screw 23
70 Plate 1
71 vane bracket 1
72 Vanes 4
73 Screw 2
74 motor locking plate 1
75 Screw 5
76 Holder 2
77 Screw 7
78 left cover 1
79 Housing 1
80 Bolt 2
81 Washer 2
82 Washer 2
83 Washer 3
84 shaft sleeve 3
85 chief shaft 1
86 Impellor 1
87 Scraper 1
88 screw plate 2
89 Screw 2
90 big pulley 1
91 poly v-belt 1
92 Impellor pulley bracket 1
93 right cover 1
94 Wing nut 1
95 Hook bolt 1
96 rubber bushing 1
97 Hook 3
98 Bolt 4
99 spring washer 5
100 flat washer 5
101 Capacitor 1
102 over load switch 1
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Original Manual al proprietarului

9AMP Freza de zapada cu motor electric PREMIUM

0503APESM1430
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A Cititi cu atentie toate regulile si instructiunile de siguranta inainte de
aparat.

a utiliza acest

CUPRINS

UM e 2
Specificatia ProdUSUIUI ..........oeiiiiiiiii s 2
Informatii de siguranta ... 3-4
SIMBDOIUIT e 5-6
Informatii electrotenniCe ... 7-8
Faceti cunostinta cu freza dvs. de za8pada. .............cocciiiii 9
ASAMDBIAIE ..o 10-11
(1] 7= U TR 12-13
TNEFELINEIE . ..ottt 14-18
(15T o= = 1 P ST 19
GaAraNti€ ......ooiiiiiiiii s 20
F S o1 o B3 (1 [ P PP PP PP PPPPPPPP 21
LISTA PIESE ..ttt bR 22-23

SPECIFICATIA PRODUSULUI

9 AMP FREZA DE ZAPADA CU MOTOR ELECTRIC

TENSIUNG ... 230~240V~/50HZ
U 1T PP 1300W
Viteza fara sarCind ... 3000 min-1
LAtIMe de CUFBLAre ...........coooiiiiiii e 40 cm
Profunzime de CUratare ... 15 cm
Distant@ de @runCare ............ccoooiiiiiiiiii 6m
GreUtate NELA ... ... 10.5 kg
NI\ o (o o] 1 4 [0 ] B TR 105 dB (A)
Nivel de presiune acustiCa LPA ..........uiiiiiiiiiii e 87 dB (A)
Maneta de accelerare SUD SArCING .............cccceeeveeeeieeeeeeee e 7 m/s?

|
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INFORMATII DE SIGURANTA
RESPECTATI ACESTE REGULI ATUNCI CAND LUCRATI CU FREZA DE ZAPADA

A IMPORTANT

CITITI SI INTELEGETI TOATE INSTRUCTIUNILE. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la electrocutare, incendii si/sau

vatamari grave.
* Mergeti. Nu fugiti.
« Inainte de a porni Freza de z&pad4, asigurati-va ca nu este in contact cu nimic.
« Intotdeauna stati departe de deschizatura de evacuare. P&strati fata, mainile si picioarele dvs. departe de piese ascunse, in miscare sau
rotative.
+ Cand utilizati Freza de zapada fiti atenti si urmariti pentru gauri in teren si alte pericole ascunse sau miscare.
* Nu folositi freza de zapada pe suprafete cu pietris sau piatra sparta. Aveti grija deosebita atunci cand traversati iesiri de drum, alee sau
drumuri cu pietris / piatra sparta.
» Tineti copiii departe de freza de z&pada - Toti spectatorii laterali trebuie sa fie pastrati la o distanta sigura de la zona de lucru.
« Imbré&cati-va in mod corespunzator - Nu purtati haine largi sau bijuterii. Ele pot fi prinse de catre piesele aflate in miscare.
+ Atunci cand lucrati cu freza de zapada, purtati cizme de cauciuc.
* Functionarea frezei de zapada in pozitie manuald nu este sigura, cu exceptia cazului care este in conformitate cu instructiunile speciale
pentru o astfel de utilizare, prevazute in manualul de exploatare.
* Avertisment - Pentru a preveni electrocutarea, folositi numai prelungitor pentru utilizare in exterior.
* Prelungitoare — Pentru a preveni deconectarea cablului frezei de zadpada de la prelungitor in timpul functionarii:
i) Faceti un nod asa cum se arata in Figura 1-1;
ii) Utilizati una dintre scoabele sau varfurile de fixare descrise Th acest manual.
« Evitati pornirea accidentala - Nu transportati freza de zapada conectata la reteaua electrica cu degetul pe intrerupator. Atunci cand o
conectati la retea, asigurati-va ca intrerupatorul este oprit.
+ In cazul in care cablul este deteriorat in vreun fel, in timp ce acesta este conectat, deconectati prelungitorul de la priza de perete.
* Nu utilizati forta pe cablu — Niciodata nu purtati freza de zapada prin cablu sau nu o trageti pentru a deconecta stecherul. Pastrati cablul de
caldura, ulei si muchii ascutite. (Nu utilizati un acumulator pentru a opera cu freza de zapada.)
« Pastrati barierele in loc si in stare de functionare.
* Nu utilizati forta pe Freza de zapada - Aceasta va lucra mai bine si mai sigur cu viteza pentru care a fost proiectata.
« Nu va intindeti - Intotdeauna mergeti cu atentie si mentineti echilibrul.
+ Daca freza de zapada se loveste intr-un obiect uitat, urmati urmatorii pasi:
i) Opriti freza de zépada. Eliberati intrerupatorul.
ii) Deconectati cablul de alimentare.
iii)  Verificati pentru deteriorari.
iv) Tndepértati orice deteriorare inainte de a reporni si operara cu freza de zapada.
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» Deconectare a frezei de zdpada — Deconectati freza de zédpada de la putere atunci cand nu este in uz, Thainte de service, atunci cand
schimbati accesorii si alte activitati similare.

* Freza de zapada neutilizatd o depozitati in interior - Atunci cand nu este utilizata, freza de zapada trebuie sa fie tinuta in spatii uscate,
inchise, incuiate - departe de copii.

* Efectuati intretinerea masnii intr-un service licentiat. Daca trebuie sa fie schimbata o piesd de schimb, asigurati-va ca masina este sigura
dupa reparatie.

* Atunci cand curatati zapada de pe panta, deplasati-va in sus si in jos. Nu traversati panta. Fiti atenti atunci cand schimbati directia. Nu

folositi freza de zépada pentru a curata zapada de pe pante in trepte.
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INFORMATII DE SIGURANTA

* Nu Tncercati sa folositi freza de zapada pe acoperis sau pe orice suprafata alunecoasa.

* Nu folositi freza de zapada daca barierele, capacele sau alte dispozitive de protectie sunt la locul lor.

* Nu folositi freza de zapada in apropiere de spatii cu geamuri, automobile, camioane, puturi de lumina, acoperisuri, etc., fara
reglare potrivitd a unghiului pentru indepartarea zapezii. Tineti copiii si animalele de companie departe de zona de lucru.

* Nu fortati sau nu supraincarcati freza de zapada. Freza de zapada va functiona mai bine si mai sigur atunci cand este
utilizata cu viteza cu care este proiectata sa functioneze.

* Nu folositi freza de zdpada cu viteze mari pe suprafete alunecoase. Uita-va Tnhapoi si fiti atenti atunci cadnd va deplasati
fnapoi.

* Nu indreptati deschizatura de evacuare la oameni si nu permiteti nimanui sa se miste in fata frezei de zapada in timp ce o
utilizati.

* Purtati ochelari de protectie care indeplinesc standardele ANSI Z87.1 si purtati protectie pentru urechi in timp ce utilizati
freza de zapada.

« Utilizati freza de zapada in timpul zilei sau Tn lumina artificiald buna.

« Evitati pornirile accidentale. Atunci cand porniti freza de zépada, ramaneti in pozitia de start. La pornire, operatorul si freza
de zapada trebuie sa fie intr-o pozitie stabila. A se vedea sectiunea intitulata Instructiunile de Pornire/Oprire.

« Utilizati instrument potrivit. Utilizati aceasta freza de zapada numai in scopul pentru care a fost destinata.

+ Nu va intindeti. Pastrati intotdeauna echilibrul.

» Tineti freza de zapada cu ambele maini in timp ce o utilizati. Tineti ferm manerele.

» Tineti mainile, fata si picioarele departe de piesele in miscare. Nu atingeti sau nu Tncercati sa opriti rotorul in timp ce acesta
se roteste.

+ Daca rotorul nu se roteste liber din cauza ghetii congelate, dezghetati cu atentie zapada Tnainte de a incerca sa utilizati freza

de zapada.
Metoda de asigurare a cablului prelungitorului
Varf de cablu Cablu al aparatului
= U

(A) Asa cum este aratat cablul
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(B) Conectati cablul cu stecherul
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INFORMATII DE SIGURANTA

« Pastrati rotorul curat de impuritati.

* Nu Tncercati sa curatati rotorul in timp ce motorul este pornit sau in timp ce freza de zapada este conectata la retea. Opriti
motorul si deconectati freza de zapada si cablul prelungitorului de la retea.

* Pastrati imbracamintele si partile corpului departe de piesele in miscare.

* Nu porniti motorul sa functioneze la o viteza mai mare decat este necesar. Nu porniti motorul la viteza mare atunci cand nu
curatati zapada.

» Opriti motorul atunci cand curatarea zapezii incetineste sau atunci cand va deplasati dintr-un loc in altul.

» Opriti freza de zapada de la retea atunci cand o transportati si atunci cand nu este in uz.

+ Dupa ce ati lovit un corp strain, opriti freza de zéapada si o deconectati de la retea, apoi o verificati pentru deteriorari. Reparati
orice deteriorare Tnainte de a reporni si folosi freza de zapada.

+ Daca freza de zapada incepe sa vibreze, opriti imediat freza de zapada si incercati sa determinati cauza. Practic vibratiile
sunt un indicator de pericol.

+ Opriti motorul si deconectati freza de zapada de la retea ori de céate ori operatorul nu este in masura sa lucreze, inainte de a
curata rotorul si inainte de a face orice reparatii, ajustari sau verificari.

* Nu indepartati zapada pe drumurile publice sau n apropierea fluxului de trafic.

« Lasati freza de zadpada sa lucreze cateva minute dupa ce ati curatat zapada pentru a preveni inghetarea pieselor ih miscare.
* Pentru aceasta freza de zapada utilizati numai piese de schimb si accesorii originale de la producator. Utilizarea de piese si
accesorii neautorizate poate duce la ranirea grava a utilizatorului sau deteriorarea frezei de zapada si va anula garantia.

* Nu folositi freza de zapada in pozitie manuala. Nu ridicati freza de zapada in timp ce este conectata la retea si functioneaza.
Freza de zapada este proiectata sa se deplaseze pe pamant.

REGULI GENERALE DE SIGURANTA

« In timpul transportului, asigurati-va ca freza de z&pada este asigurata impotriva deplasarii.

* Depozitati freza de zépada intr-un loc uscat, incuiat sau intr-un loc suficient de inalt pentru a preveni utilizarea neautorizata
sau deteriorarea si departe de copii.

* Nu scufundati sau nu udati dispozitivul cu apa sau alte lichide. Pastrati-va mainile curate, uscate si fard contaminare.
Curatati freza de zépada dupa fiecare utilizare. A se vedea sectiunea intitulatéd Curatare si Depozitare.

« Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur pentru referinta in viitor. De multe ori le vizualizati si le folositi pentru a instrui alti
utilizatori. Oricine care foloseste aceasta frezé de zapada trebuie sa citeasca cu atentie aceste instructiuni.

« Intretineti cu grija freaza de z&pada. Respectati aceste instructiuni la ungere si schimbare a accesoriilor.
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PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

Unele dintre urmatoarele simboluri pot fi utilizate pe produs. Va rugdm sa le studiati si sa invatati semnificatia lor.

Interpretarea corecta a acestor simboluri va va permite sa operati cu produsul mai bine si mai sigur.

SIMBOL NUME DESCRIERE/ EXPLICATIE

\ Volti Tensiune

A Amperi Curent

Hz Hertzi Frecventa (cicluri pe secunda)
w Wati Putere

min Minute Timp

Curent alternativ

Tip de curent

Curent direct

Tip sau caracteristici ale curentului

Viteza fara sarcina

Viteza rezonabila fara sarcina

Clasa a Il — a - constructie

Constructie cu izolatie dubla

pe minut

Turatii, mersuri, viteza de suprafata,
tururi si altele pe minut

Avertizare de conditii umede

Nu expuneti la ploaie sau nu utilizati in
locuri umede

Cititi manualul operatorului

Pentru a reduce riscul de ranire a
utilizatorului trebuie sa cititi si sa
intelegeti manualul operatorului Tnainte
de a utiliza produsul.

Protectie pentru ochi si cap

Purtati ochelari de protectie si masca de
cap atunci cand lucrati cu acest
echipament.

Ricoseu

Obiectele aruncate pot ricosa si pot
provoca vatamari  sau pagube
materiale.

)

www.valerii.com

e-mail: info@valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

UentpaneH opuc: Codun 1517

kB. “CyxaTa peka” 6yn. "BoteBrpagcko woce” 44
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634

GSM 0889/ 444 991

Mnosaue, c.Tpya 4199
yn. "Crpoescko woce” 3
Ten./dpakc 032/ 953 666
GSM 0885/ 808 003

Bapha 9000, k8. "Bnaagncnasoso”

Codun 2227, ks."Boxypuie”
6yn. "AtaHac Mockos” 13
Ten.: 052/ 504 514

GSM 0885/ 808 004

6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 334 692

32

MNposepwun: P.4./08.2017r.



BAAEPUWN C&M FPYN ALl

u

4

HCTPYMEHTMW

E B BbPNANTAPWUA

oY,

Rotor rotativ

Pericol - Tineti méinile si picioarele dvs.
departe de rotorul rotativ. Rotorul rotativ
poate provoca leziuni grave.

Tineti mainile si picioarele departe

Tineti mainile si picioarele departe de
zona de evacuare.

Tineti persoanele din jur la distanta

Tineti toate persoanele din jur de cel
putin la o distanta de 50 ft

PREMIUM
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SIMBOLURI

Urmatoarele cuvinte de semnal si semnificatii sunt menite sa explice nivelurile de risc, referitoare la acest produs.

SIMBOL SEMNAL SEMNIFICATIE
PERICOL inseamna o situatie foarte periculoaséa care, daca nu este evitata,

va avea ca rezultat decesul sau ranirea grava.

AVERTISMENT inseamna o situatie potential periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate avea ca rezultat decesul sau ranirea grava.

ATENTIE Inseamna o situatie potential periculoasd care, dacd nu este
evitata, poate duce la vatamari minore sau moderate.

ATENTIE (F&ra simbol de alarma pentru Siguranta) Inseamna o situatie care
poate duce la pagube materiale.

SERVICE

Service-ul necesita ingrijire excesiva si cunostinte si trebuie sa fie efectuat numai de catre un tehnician de service calificat.
Pentru service va sugeram sa purtati produsul la cel mai apropiat CENTRU DE SERVICE AUTORIZAT pentru reparatii. Cand
faceti reparatii, utilizati numai piese de schimb identice.

A AVERTISMENT

Pentru a evita ranirea grava, nu incercati sa utilizati acest produs pana cand nu cititi Manualul proprietarului cu atentie si sa-I
intelegeti complet.

A AVERTISMENT

Utilizarea oricarei scule electrice poate duce la patrunderea obiectelor straine in ochi care poate duce la ranirea

= grava a ochilor. Tnainte de a lucra cu o scula electricd, purtati intotdeauna ochelari de protectie cu ecrane
laterale si, daca este necesar, purtati o masca de protectie. Va recomandam o masca de protectie larga care sa
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fie utilizatd de peste ochelari cu ecrane laterale. Utilizati intotdeauna ochelari de protectie care sunt marcate ca sunt conforme
cu standardul ANSI Z87.1.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI
INFORMATII ELECTROTEHNICE

INFORMATII ELECTROTEHNICE (Vezi Fi

A AVERTISMENT

Pentru a evita riscurile electrice, pericolele de incendiu sau de deteriorare a echipamentului, utilizati o protectie electrica potrivita. Freza de

zapada este fabricata sa functioneze la o tensiune de 120 V. Conectati la cicuit electric de 120 V, 15 A, si utilizati un buson de 15 A siguranta
cu un timp de intarziere sau o sigurantd automata. Pentru a evita scurt-circuit sau incendiu Tn cazul in care cablul de alimentare este uzat,

taiat sau altfel deteriorat, inlocuiti-l imediat.

Aceasta freza de zapada are un stecher cu 3 pini care este destinat a fi utilizat intr-un circuit electric care are prize de perete, asa cum se
arata in Figura 1.
Nu modificati stecherul cablului. Tn cazul in care acesta nu se potriveste cu priza electricd, cdutati un electrician calificat pentru a instala

priza corecta.

@1
)

1) Stecher cu 3 pini

L,,_(/’> 2) Priza cu conductor de inpamantare Fig1

PREMIUM
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A AVERTISMENT

Pentru a evita ranirea atunci cand reparati freza de zapada, utilizati numai piese de schimb identice.

INSTRUCTIUNI DE INPAMANTARE

IN CAZ DE DETERIOARE SAU INTRERUPERE, impamantarea ofera o cale de rezistentd minima pentru curentul electric si reduce riscul
de electrocutare. Acest aparat este echipat cu un cablu electric care are un stecher cu POLI. Stecherul TREBUIE sa fie conectat la priza
corespunzatoare care este instalata si impamantata in mod corect, in conformitate cu TOATE codurile si ordonantele locale.

NU SCHIMBATI STECHERUL. n cazul in care acesta nu se potriveste cu priza, cautati un electrician calificat pentru a inlocui priza.

CABLU AL PRELUNGITORULUI

A AVERTISMENT

Pentru a reduce riscul de electrocutare in timp ce lucrati cu aceasta freza de zapada, folositi numai prelungitoare care sunt incluse in lista

CSA, aprobate pentru utilizare in aer liber, cum ar fi tipul SJTW, 16AWG, si care pot functiona la temperaturi scazute - 40 ° F (- 40 ° C).
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INFORMATII ELECTROTEHNICE

* Circuitele electrice sau prizele in care va fi utilizata freza de zapada trebuie sa aiba instalata o protectie de curent rezidual
(GFCI). Ca o masura suplimentara de siguranta, utilizati o priza care are o protectie incorporata GFCI.
* Pe placa frezei de zapada este indicata tensiunea utilizata. Nu conectati freaza de zapada la circuitul de curent alternativ AC
care are o tensiune diferita de cea indicata pe placa.
VALORI MINIME ALE CARACTERISTICILOR PRELUNGITOARELOR (AWG)
(NUMAI ATUNCI CAND SE FOLOSESTE LA 120V)

Curent nominal Lungimea totala a cablului Tn picioare /foots/ (metri)

Mai mult de | Nu mai mult de 25'(7.6m) 50'(15m) 100'(30.4m) 150'(45.7m)
0 6 18 16 16 14

6 10 18 16 14 12

10 12 16 16 14 12

12 16 14 12 Nu se recomanda

[Utilizati acelasi format de tabel ca pentru ,Dimensiunea recomandata a cablului prelungitoarelor".]

A AVERTISMENT

Pentru a preveni electrocutarea, utilizati un prelungitor care este potrivit pentru utilizare n exterior.

« Verificati periodic prelungitorul si cablul de alimentare. Cautati decolorare, taieturi sau fisuri in izolatie. Verificati conexiunile
pentru deteriorari. Reparati sau inlocuiti prelungitorul sau cablul de alimentare daca sunt constatate deteriorari.

* Asigurati-va ca rotorul si toate piesele mobile au oprit si deconectati freza de zépada de la reteaua de alimentare pentru a
preveni pornirea accidentald inainte de curatare sau efectuare de inspectii sau reparatii.

* Nu folositi forta pe prelungitor. Nu purtati freza de zapada prin cablul de alimentare sau nu trageti cablul pentru a-l deconecta
de la priza.

» Tineti prelungitorul departe de caldura, ulei si muchii ascutite pentru a preveni deteriorarea.

« In cazul in care prelungitorul este deteriorat in vreun fel in timp ce este conectat, deconectati-l imediat de la priza.

« Evitati pornirile accidentale. Nu purtati freza de zapada cu degetul pe intrerupdator in timp ce este conectata la reteaua
electrica. Asigurati-va ca intrerupatorul este in pozitia ,OFF-OPRIT“ Tinainte de a conecta freza de zapada la reteaua
electrica.

» Deconectati freza de zapada de la reteaua electrica si o lasati sa se raceasca fnainte sa o depozitati. Pastrati freza de
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zapada in interior.
* Deconectati freza de z&pada, atunci cand nu este Tn uz si inainte de a efectua reparatii sau intretinere.

Pl\STRA‘!’I ACESTE INSTRUCTIUNI
FACETI CUNOSTINTA CU FREZA DVS. DE ZAPADA

Cititi manualul operatorului si regulile de siguranta inainte de a lucra cu freza de zapada. Comparati ilustratia din
Figura 2 cu freza dvs. de zapada pentru a va familiariza cu locatiile diverselor dispozitive de control si setare.
Pastrati acest manual pentru referinte viitoare.
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Gestionare a aruncarii de
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Aripioara

stergator

intrerupétor

Maner
superior

Maner mediu

Maner inferior

Roti

Capac al curelei .
Fig. 2
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INSTRUCTIUNI DE ASAMBLARE

DESPACHETARE

Acest produs este livrat complet asamblat.

» Scoateti cu grija produsul si toate accesoriile din cutie. Asigurati-va ca toate elementele care sunt enumerate in
lista de ambalare sunt incluse.

« Verificati cu atentie produsul pentru a va asigura ca nu exista prejudicii care au avut loc Tn timpul transportului.

* Nu aruncati materialele de ambalare pana cand nu verificati cu atentie si sunteti multumiti de functionarea
produsului.

LISTA DE AMBALARE

* Freza de zapada

+ Control al directiei de evacuare (superior)
* Deviere a jgheabului

» Manualul proprietarului

A AVERTISMENT

In cazul in care unele piese sunt deteriorate sau lipsesc, nu lucrati cu acest produs pana cand piesele nu sunt
inlocuite.
Nerespectarea acestui avertisment poate duce la raniri grave.

A AVERTISMENT

Nu conectati pana cand produsul nu este complet asamblat. Nerespectarea acestui avertisment poate duce la
pornirea accidentala si sunt posibile leziuni grave.

A AVERTISMENT

Nu incercati sa modificati acest produs sau nu creati accesorii care nu sunt recomandate pentru a fi utilizate cu
acest produs. Orice modificare sau utilizare improprie este periculoasa si poate provoca leziuni grave.
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INSTRUCTIUNI DE ASAMBLARE

A AVERTISMENT

Nu permiteti cunoasterea acestui produs sa va faca neglijenti. Nu uitati cd o secunda de lipsa de concentrare este
suficienta pentru a provoca raniri grave.

A AVERTISMENT

Purtati intotdeauna ochelari de protectie cu ecrane laterale atunci cand lucrati cu scule electrice. Daca nu
respectati aceste instructiuni, acest fapt poate duce la patrunderea obiectelor in ochi, ceea ce poate duce la
leziuni grave.

A AVERTISMENT

Nu folositi inventar sau accesorii atasate care nu sunt recomandate de catre producatorul acestui produs.
Utilizarea de inventar sau accesorii atasate care nu sunt recomandate poate duce la leziuni grave.

ASAMBLARE DE MANETA (Vezi Figura 3)

. Tndepérta’;i toate materialele de ambalare care au fost plasate in timpul transportului intre maneta superioara si
inferioara.

+ Aliniati orificiile (4) manetei superioare (1) cu orificile manetei medii (2). Introduceti suruburile (5) si utilizati
saibele de blocare (6) pentru a le strange, nu uitati si saiba (13).

+ Aliniati orificiile (7) din mijlocul manetei (2) si maneta inferioara (3). Introduceti suruburile (5) si le strangeti,
folosind saibele de blocare prevazute (6) si saiba (13).

ASAMBLARE A DISPOZITIVULUI DE INDEPARTARE A ZAPEZIl (Vezi Figura 3)

+ Aliniati orificiile (11) tubului superior (8) cu orificiile tubului inferior (9). Puneti surubul (10) si il strdngeti cu ajutorul
piulitei (12).
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Fig. 3
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INSTRUCTIUNI DE FUNCTIONARE
PORNIRE A FREZEI DE ZAPADA

A AVERTISMENT

Evitati pornirile accidentale. Asigurati-va ca operatorul este in pozitia de pornire atunci cand utilizati freza de
zapada. Pentru a evita ranirea grava sau pornirea frezei de zapada, operatorul si dispozitivul trebuie sa fie intr-o

pozitie stabila.
Pentru a porni freza de zapada urmati exact aceasta succesiune.

* Asigurati-va ca freza de zapada este conectata la reteaua electrica.
* Apasati si mentineti butonul de blocare.
« In timp ce tineti butonul de blocare, ridicati si tineti intrerupétorul de pornire.

NOTA: Freza de z&pada nu va porni daca butonul de blocare nu se mentine pana cand intrerupatorul de pornire
nu este ridicat.

OPRIRE A FREZEI DE ZAPADA
* Eliberati intrerupatorul de pornire.
* Butonul cu blocare se va deconecta si freza de zapada se va opri.

UTILIZARE A FREZEI DE ZAPADA

* Porniti freza de zapada urmand instructiunile de pornire. Adancimea si greutatea zapezii vor determina viteza de
deplasare.

* Apasati freza de zapada inainte, astfel incat sa se miste pe cutit.

+ Asigurati-va ca cablul de alimentare este atasat la fixatorul cablului si ca acesta este asezat pe dispozitivul de
ghidare. Cablul de alimentare trebuie sa se deplaseze lateral fata de operator.
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INSTRUCTIUNI DE FUNCTIONARE

REGLARE A DIRECTIEI DE INDEPARTARE A ZAPEZIl (Vezi Figurile 4-5)
Zapada poate fi indepartata de catre operator la stdnga, drept inainte sau la dreapta.

Respectati aceste instructiuni pentru a schimba directia de indepartare:

* Eliberati maneta de comutare pentru a opri rotorul.

NOTA: Maneta de directionare se poate roti la 720°.

NOTA: Din pozitia centrala, maneta de directionare este rotitd cu aproximativ 360° in fiecare directie (in sensul
acelor de ceasornic si invers). Nu o fortati.

* Rotiti maneta de directionare in sensul acelor de ceasornic la 360°. Placile sunt rotite cu aproximativ 45° spre
stanga.

* Rotiti maneta de directionare Tn sensul contrar acelor de ceasornic cu 360°. Placile sunt rotite cu aproximativ 45°
spre dreapta.

Maneta de
gestionare
a aruncarii
de zdpada

Fig. 4
_ Maneta de gestionare
Fig. 5 " a aruncérii de zapada

SFATURI PENTRU CELE MAI BUNE REZULTATE ALE FREZEI DE ZAPADA
* Pentru cea mai eficienta eliminare a zapexzii, tineti placile de directionare in mod paralel si aruncati zépada in
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directia vantului.
» Suprapuneti usor fiecare parte atunci cand curatati zapada.

INTRETINERE

SERVICE
Service-ul trebuie sa fie efectuat de catre un tehnician calificat. Piesele de schimb pentru aceasta freza de zapada
trebuie sa fie identice cu piesele inlocuite.

VERIFICARE/ INLOCUIRE A CURELEI DE TRANSMISIE (Vezi Figurile 6-8)

in intretinerea frezei de zapada utilizati numai piese de schimb originale ale producatorului.

Verificati cureaua pentru uzura o data pe an sau la fiecare 50 de ore de lucru, in functie de oricare dintre acestea
survine mai intai. Daca trebuie sa schimbati cureaua de transmisie, urmati acesti pasi.

A AVERTISMENT

Pentru a evita ranirea grava, opriti freza de zapada si o lasati sa se raceasca. Deconectati freza de zapada de la
reteaua electrica inainte de a efectua orice operatiune de intretinere.

+ Scoateti cele cinci (5) suruburi de pe capacul curelei cu o surubelnita (Figura 6).
* Scoateti surubul si scoaba mica. (Figura 7).

+ Scoateti piulita de blocare si cele trei (3) suruburi (Figura 7).

* Soateti scoaba rolei rotorului folosind o saiba sau cheie de piulite (Figura 7).

A AVERTISMENT

Pentru a reduce riscul de electrocutare, inlocuiti capacul inainte de a conecta freza de zapada la o sursa de
alimentare.
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Piulita

Scoaba rolei rotorului
Fig. 7

+ Trageti dispozitivul de intindere al curelei (umarul de frana) departe de rola de antrenare. Scoateti cureaua
deterioratd sau ruptd din rola rotorului si rola de antrenare din carcasa. Aruncati cureaua intr-un mod
corespunzator (Figura 8).

* Rotiti noua curea in jurul saibei de antrenare si rolei rotorului (Figura 8). Trageti dispozitivul de intindere al curelei
(umarul de frana) din rola de antrenare pentru a instala cureaua in jurul rolei de antrenare.
NOTA: Verificati daca saiba este inca in locul s&u pe axul rolei rotorului inainte de a pune din nou capacul curelei.
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INTRETINERE

* Puneti din nou scoaba rolei rotorului cu cele trei (3) suruburi.

* Puneti din nou piulita. Stréangeti piulita.

* Puneti din nou capacul curelei cu cele cinci (5) suruburi. Pentru a facilita instalarea, introduceti partea ingusta a
capacului in adancitura carcasei si introduceti cele doua suruburi terminale si apoi apasati restul capacului in jos in
adancitura si peste axul rotorului. Strangeti toate cele cinci (5) suruburi.

NOTA: Daca piulita flansei este deteriorata, nu o nlocuiti cu o piulitd standard. Utilizati numai piese de schimb
originale ale producatorului.

A AVERTISMENT

Cand asezati cureaua inapoi in carcasa principala, verificati daca cureaua este plasata in dreapta manerului
curelei de transmisie. In cazul in care cureaua este situatd pe partea stanga a manerului de retinere, aceasta
poate provoca daune grave.

Dispozitiv de
intindere a
curelei .
\
] saiba de
== antrenara
_/":
Rola rotorului -
s - ~_Curea
o s Fig. 8
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INTRETINERE
INLOCUIREA CUTITELOR (Vezi Figura 9)

A AVERTISMENT

Pentru a evita ranirea grava, opriti freza de zépada si o deconectati de la sursa de alimentare inainte de a efectua
orice operatiune de intretinere.

Utilizati numai piese de schimb originale ale producatorului.

* Plasati freza de zapada pe sol sau pe un banc de lucru. Puneti freza de zapada, astfel incat rotorul sa fie orientat
in sus.

» Scoateti cele trei suruburi (3) situate sub rotor care fixeaza cutitul pe carcasa cu o surubelnita Phillips (Figura 9)
* Scoateti cutitul si il aruncati in mod corespunzator.

* Puneti cutitele noi in loc si le atasati la freza de zapada, puneti din nou cele trei (3) suruburi. Strangeti suruburile.

DEPOZITARE

* Lasati motorul sa se raceasca inainte sa-l depozitati.

* Depozitati freza de zapada intr-un loc incuiat pentru a preveni utilizarea neautorizata sau deteriorare.
* Depozitati freza de zapada intr-un loc uscat, bine ventilat.

* Depozitati freza de zapada departe de copii.

CURATARE

A AVERTISMENT

Pentru a evita ranirea grava, opriti freza de zapada si o deconectati de la reteaua electrica inainte de curatare sau
intretinere.

Pentru a curata freza de zépada din exterior, folositi o perie mica. Nu folositi detergenti puternici.
Detergentii de uz casnic care contin uleiuri aromate, cum ar fi pin si lamaie, si solventi cum ar fi petrol lampant pot
deteriora carcasa de plastic si manetele. Stergeti umezeala, folosind o carpa moale.
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DEPANARE
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FAPWMAHA

PROBLEMA

CAUZA POSIBILA

REZOLVARE

Maneta nu se afla in pozitia
corecta.

Suruburile cosului nu sunt
introduse corect.

Reglati inaltimea manetei si verificati
daca suruburile cosului sunt plasate
corect.

Strangeti.

Freza de zapada nu |Freza de zapada nu este | Asigurati-va ca freza de zapada este
porneste. conectata la reteaua | conectata la reteaua electrica.
electrica.
Apasati si mentineti butonul de blocare
Butonul de blocare sau si apoi ridicati si mentineti intrerupatorul
intrerupatorul de pornire nu | de pornire (a se vedea sectiunea
sunt utilizate in mod intitulata Pornire a frezei de zapada)
corespunzator.
Motorul este pornit, dar | Cureaua este deteriorata. Inlocuiti cureaua (vezi sectiunea
rotorul nu se roteste. Verificare / TInlocuire a curelei de
transmisie)
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Freza de zapada lasa un | Cutitele sunt uzate. inlocuiti  cutitele  (vezi  sectiunea
strat subtire de zapada in Verificare / inlocuire a cutitelor).
spatele sale.

GARANTIE LIMITATA DE PATRU ANI

Prin prezentul asigura cumparatorului initial, cu dovada achizitionarii, o garantie pentru o perioada de patru (2) ani
impotriva defectelor de materiale, piese sau manopera.

la discretia sa, gratuit pentru client va repara sau inlocui toate piesele pentru care s-a constatat ca sunt defectate
in conditii normale de utilizare. Aceasta garantie este valabila numai pentru produse care au fost folosite pentru uz
personal, care nu au fost inchiriate sau inchiriate pentru uz industrial / comercial si care au fost mentinute in
conformitate cu instructiunile din manualul proprietarului, furnizat impreuna cu produsul.

ELEMENTE CARE NU SUNT ACOPERITE DE GARANTIE:

1. Orice piesa care a incetat sa functioneze din cauza utilizarii necorespunzatoare, utilizarii comerciale, abuzului,
neglijarii, accidentului, mentinerii sau modificarii necorespunzatoare; sau

2. Aparatul, in cazul in care nu a functionat si/sau nu a fost mentinut in conformitate cu manualul proprietarului;
sau

3. Uzura normala, cu exceptia celor de mai jos;

4. Elemente de intretinere normala, cum ar fi lubrifianti, ascutirea lamelor;

5. Deteriorarea normala a finisajul exterior datorita utilizarii sau expunerii.

CHELTUIELI DE TRANSPORT:

Taxele de transport pentru deplasarea fiecarei scule electrice sau fiecarui invertar atasat sunt suportate de catre
cumparator. Responsabilitatea cumparatorului este de a plati taxele de transport pentru orice piesa trimisa pentru
inlocuire in conformitate cu aceasta garantie, cu exceptia cazului in care o astfel de returnare nu este ceruta in
scris de catre .

E Produsului. accesoriile si ambalajele trebuie sortate pentru natura-friendly de reciclare.

B Numaij pentru tarile UE
Nu_aruncati masinile de lucru cu deseuri menajere. Conform Directivei Europene 2002/96 / CE privind
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deseurile _de echipamente electrice si_electronice si_implementarea acesteia _in_leqgislatia nationala
masinile de operare care nu mai sunt utilizabile trebuie sa fie colectate separat si eliminate in modul cel

mai ecologic.
ASPECT EXTINS

51

HERBYA

AL

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

UentpaneH opuc: Codun 1517 Mnospaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, ks."Boxypuie”
kB. “CyxaTa peka” 6yn. "BoteBrpagcko woce” 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./dpakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

MNposepwun: P.4./08.2017r.



;) BAAEPUN C&M TPYN ALl

MHCTPYMEHTMWUTE B BOPNANTAPWUA

52

CETk H @‘ @p ‘
e-mail: info@valerii.com www.valerii.com

CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HauyuoHaneH)

UentpaneH opuc: Codun 1517 Mnospaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, ke."Boxypuuie”
kB. “CyxaTa peka” 6yn. "BoteBrpagcko woce” 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknag 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./dpakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

Mposepwn: P.4./08.2017r.



BAAEPUN

MHCTPYM

C

i

E B b

&M TPYN AL

FAPWMAHA

LISTA PIESE
Articol Nr. Descriere Cantitate
1 Ventilator 1
2 Perie de grafit 2
3 Capac de o perie de grafit 2
4 Cutie de perie de grafit 2
5 Capac spate 1
6 Rulment 2
7 Rotor 1
8 Stator 1
9 Rola de curea 1
10 Piulita 1
11 Capac fata 1
12 Curea sincrona 1
13 Surub 2
14 Saiba plata 2
15 Saiba de arc 2
16 Saiba plata 2
17 Rulment 2
18 Rola mica 1
19 Arc 4
20 Scoaba mica 1
21 Saiba 1
22 Saiba de arc 1
23 Surub 1
24 Arc 1
25 Suport pentru roata de intindere 1
26 Rulment 1
27 Scoaba pentru roata de intindere 1
28 Splint de arc 2

e-mail: info@valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)
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29 Saiba plata 2
30 Roata 2
31 Saiba speciala 2
32 Inel de suport al capacului rotii 2
33 Maneta inferiora 1
34 Maneta medie 1
35 Maneta superioara 1
36 Bolt cu gat patrat 4
37 Saiba 23
38 Inel de suport al butonului 4
39 Cablu de alimentare 1
40 Mufa de cablu 2
41 Comutator 2
42 Arcul comutatorului 1
43 Capac inferior al carcasei intrerupatorului 1
44 intrerupitor 1
45 Placa de legatura 3
46 Mufa de cablu 1
47 Conductor 1
48 Maneta comutatorului 1
49 Capac superior al carcasei intrerupatorului 1
50 Arcul butonului intrerupatorului 1
51 Buton de comutare 1
52 Baza de control pentru dirijare a evacuarii 1
53 Capac superior 1
54 Surub 7
55 Capac al copului 1
56 Maneta 1
57 Arbore de arc 1
58 Surub 1
59 Control al controlului directionat (superior) 1
60 Surub de nailon 1
61 Control al controlului directionat (inferior) 1

=
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62 Suport al reductorului 1
63 Placa stiftului de directionare 1
64 Arc 1
65 Stift de directionare 1
66 Reductor mic 1
67 Surub 25
68 Saiba 10
69 Surub 23
70 Placa 1
71 Consola 1
72 Aripa 4
73 Surub 2
74 Placa d eblocare a motorului 1
75 Surub 5
76 Maner 2
77 Surub 7
78 Capac sting 1
79 Carcasa 1
80 Bolt 2
81 Saiba 2
82 Saiba 2
83 Saiba 3
84 Bucsa arborelui 3
85 Arbore principal 1
86 Aripioara 1
87 Stergator 1
88 Suruburi placa 2
89 Surub 2
90 Tambur mare 1
91 Cureapoli V 1
92 Scoaba rolei rotorului 1
93 Capac drept 1
94 Piulita tip "fluture” 1
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95 Bolt cu carlig 1
96 Garnitura de cauciuc 1
97 Carlig 3
98 Bolt 4
99 Saiba de arc 5
100 Placa saiba 5
101 Condensator 1
102 intrerupitor impotriva suprasarcinii 1
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MpeBop Ha opUrMHaNHoO PbLKOBOACTBO Ha COGCTBEHMKA

9AMP EnekTtpuyeckm cHeropuH PREMIUM

0503APESM1430
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pabotuTe c TO3M ypea.

BHMMaTenHo npoyeteTe BCUYKA MpaBuna U MHCTPYKUMM 3a Ge3onacHOCT npeau Aa

CbAbPXAHUE
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HETO TEITTO .ttt 10.5 kg
HIUBO Ha LUYM LWA e 105dB (A)
HMBO Ha 3BYKOBO HandAraHe LPA ... 87 dB (A)
JIOCT 32 YCKOPSABAHE MO TOBAP eevvvrrrnnnnieaeeereeeertinnnsaeaeeeeeeeesssnnnaaaeeeseeeeesnnnnaaeeeees 7 m/s?

MHOOPMALINA 3A BE3ONMACHOCT

CNA3BAWUTE TE3U NMPABUNA, OOKATO PABOTUTE CbC CHEFOPUHA

A BAXHO

MPOYETETE N PASBEPETE BCUYKN NHCTPYKUWMWN. HecnassaHeTo Ha BCUYKM MHCTPYKLMK, MOCOYEHM NO-A0fy MOXe Aa AoBede Ao

€NeKTpu4ecku ygap, noxap w/ vnn CEepPUO3HN HapaHABaHUA.

* BbpeeTte. He TnyanTe.

* Mpeawn ga BknounTe CHeI’OpVIHa, yBepeTe ce, 4Ye He € B KOHTaKT C HULLO.

* BuHaru ctonTe ganed ot oTBexgawmsa oteop. [pbXTe NMueTo, pbuUeTe 1 Kpakata Cu ganey oT CKpUTUTE, OBUXKELLN Ce UMK BbPTALWM ce

YacTw.

 Korato nanonasare CHeI’OpVIHa ObaeTe BHUMATENHW U criedeTe 3a OYNKN B TepeHa 1 Apyrn CKpUT onacHOCTU Unn aBuKeHne.

* He nsnonseante cHeropuHa BbpXy NMOBBbPXHOCTU C HYaKbJl UIN TPOLLEH KaMbK. M3non3gante 0cobeHo BHUMATEMHO KoraTo npecun4yarte

OTOMBKK, anen unun NbTua ¢ Yakon/ TPOLUEH KaMbK.

* MMaseTte geuata ganey oT cHeropvHa — BCW4YkM CTpaHWMYHK Habnopgatenu TpFIGBa na 6bpat AObpXaHN Ha 6e3onacHo pa3CcTtodaHue oT

paboTHaTa 30Ha.

- ObneveTe ce noaxoasaLlo — He HoceTe cBoGOAHM Apexu unu GuxyTa. Te moraT Aa Gbaar 3axBaHaTi OT OABWXELLMTE Ce YacTu.

* Korato pa60T|/|Te CbC CHeropuHa, HoceTe rymeHun 60TyLLII/I.

» PabortaTa Ha CHeropuHa B pb4Ha no3nuua He e 6e3onacHa, 0CBeH B CbOTBETCTBME CbC CNeLnanHuTe WHCTPYKUMM 3a TaKkOBa U3nonseaHe,

npeasngeHn B pbKOBOACTBOTO 3a eKcrioatauua.

* I'Ipeuynpem,qume —3apace npenoTBpaTn enekTpnyeckn yaap, nanonssamnTe camo yObIDKUTEN 3a N3Non3BaHe Ha OTKPUTO.

* YobmxuTenu — 3a ga npenorBpaTtuTe U3KnYBaHe Ha kabena Ha CHeropuHa ot yabJpKutend no spemMe Ha pa60Ta:

iii) HanpaBeTe Bb3en, KakTo € nokasaHo Ha durypa 1-1;

iv)  ManonseaiiTe egHa OT 3agbpKalyute ckobu Unu HakpaHULM, ONMcaHu B TOBa PHKOBOACTBO.

* N3bsareaiite cnyqaﬁHo cTapTupaHe — He HoceTe BKIOYEH B MpexaTta CHEMOPUH C NPbCT BbpXy npeKbCcBaya. Korato ro BknioyBaTe KbM

MpexaTa, yBepeTe ce, 4e NPeKbCBaYbT € U3KITHOYEH.

PREMIUM
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* Ako kabenbT ce NoBpPeaM MO HAKAKbB HAYMH, [OKATO € BKIYEH KbM MpeXaTta, U3KMoveTe yabIMKUTENSA OT CTEHHUS] KOHTaKT.
* He ynotpebsaBaiite cuna Bbpxy kabena — Hukora He HoceTe cHeropvHa 3a kabena wunuv He ro obpranTte, 3a Aa U3KNYWTE Lencena.
Ma3ete kabena oT TonnMHa, Macrno n ocTpu pvbose. (He n3nonsearite akymynarop, 3a Aa paboTnTe CbC CHEropuHa.)
* lpbXTe nperpagnTe Ha MSICTO U B pabOTHO CbCTOSIHKE.
* He ynotpebsBavite cuna Bbpxy CHeropvHa — Ton we paboTtu no-gobpe 1 no-6e3onacHo CbC CKOPOCTTA, 3a KOATO € MPOeKTUPaH.
* He ce npoTdarante — BuHaru cTbneanTe BHUMAaTENHO U NoAAbpXanTe paBHOBECUE.
* AKO CHEropuHbLT ce yaapu B 3abpaBeH NpeaMeT, crieaBavite cnegpallmTe CTbIKK:
V) Cnperte cHeropuHa. OcBoboaeTe npekbeBaya.
vi)  W3kntoyeTe 3axpaHBawums kabern.
vii)  lMpoBepeTe 3a noBpeau.
viii)  OTcTpaHeTe BCMYKM NOBPEAM NPEAM Aa pecTapTupare u pabotute cbC CHeEropuHa.
* N3knouBaHe Ha cHeropvHa — M3knio4ere CHeropuHa oT 3axpaHBaHETO, KoraTto He ro uanonaearte, Npeau obcrnyxBaHe, Korato CMeHsiTe
akcecoapu 1 gpyrm nogobHu AenHocTu.
* HenanonaeaHus CHErOpWH, CbXpaHsABanTe Ha 3akpuTo — Korato He ro nanonssaTe, CHErTOPUHBLT TPsibBa @ ce CbXxpaHsiBa Ha 3aKpUTO, CyXO
3aKM4YeHo MSCTO — Aared oT geua.
» ObcnyxBaviTe MalmHaTa B nyUeH3upaH cepBu3. AKo TpAbBa Aa 6bae HanpaBeHa HsikakBa CMsSHA Ha pesepBHa 4acT, yBepeTe ce, ye
MalLuHaTa e 6e3onacHa cnep peMoHTa.
» Korato nouncrBaTte CHSIr Mo HaKroH, OBWXETE Ce Harope W Hagony. He npecuvaiite HaknoHa. Bbaere BHMMATENHW, KOrato CMeHsATe

nocokara. He nsnonassanTe CHEropuHa, 3a 4a NoYMCTBaTE CHAr OT CTbMNanoBUOHN CKITOHOBE.
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MHOOPMALINA 3A BE3OMACHOCT

* He ce onuTBainTe aa nsnonssaTte CHEropnHa BbpXy MOKPUB UM BbPXY BCAKA Apyra Xmb3raBa MOBbPXHOCT.
* He paboTeTe cbC cHeropuHa ako nperpagute, kanauure Unu Apyru npeanasHy YCTPOWCTBa He ca Ha MSICTOTO CU.

* He paboteTte cbC cHeropuHa B 6nmM3ocT 40 OCTBbKIEHW NMOMELLEHMS, aBTOMOBUNN, KAMUOHW, CBETIIMHHM LLAXTWN, KO3UPKU U
T.H., 6€3 NoaxoasawWo perynupaHe Ha brbfa 3a oTBeXxgaHe Ha cHera. [MaseTe geuaTta v gomawwHute niobumum ganed ot
paboTHaTa 30Ha.
* He nanonaeante cuna nnu He npetoBapBanTe cHeropmHa. CHeropmHbT Wwe pabotn no-gobpe n no-6esonacHo, Kkorato ce
n3nons3sa CbC CKOPOCTTA, C KOATO € NpoeKkTupaH aa pabotu.
* He paboTeTe cbC CHeropuHa npu BUCOKM CKOPOCTU BbPXY XMTb3raBu NOBbPXHOCTW. [MeganTe Hasag u BHMMaBanTe KoraTto ce
OBWXUTE Has3ag.
* He Haco4dBanTe oTBexgallMsa OTBOP KbM XOpa W He MO3BOMsiBaUTe Ha HMKOMO Aa Ce OBWKW Npea CHeropuHa, 4oKarto ro
nsnonssare.
* HoceTte npegnasHu ovmna, KOUTO OTroBapsT Ha ctaHgaptu ANSI Z87.1 n HoceTe 3awmTta 3a ywuTte, 4OKATO M3nonasare
CHEeropuHa.
* anon3BanTe cHeropuHa npes AeHsi unu npm gobpo M3KyCTBEHO OCBETIEHME.
* N3bareante cny4aniHu ctaptupaHusi. Korato BkMYBaTe CHEropvHa, OCTaHeTe B CTapToBO nonoxeHwue. lNpu ctaptupate,
onepaTtopbT M CHeropuvHa Tpsbea ga 6bgoatr B crabunHo nonoxeHwve. BwxTe pasgena, o3armaBeH WMHCTpykuun 3a
CrapTtupare/ CnupaHe.
* 3non3BanTe Noaxoasiy MHCTPYMEHT. M3anonssanTe TO3M CHErOPUH camo 3a LenTa, 3a KOATO € NnpegHasHayeH.
* He ce npotarante . BuHarn nogabpxante paBHOBecCHE.
+ [IpbKTe cHeropuHa ¢ ABeTe cu pble, 40KaTOo ro usnonaearte. [JpwxTe 34paBo pbKOXBaTKUTE.
» OpbxXTe pbuUeTe, NUMUETO M KpakaTa Cu ganed oT OBWKellMTe ce YyacTu. He gokocBanTe unm He ce onvTBanTe da cnpere
poTopa, 4oKaTo TOW Ce BbPTMU.
* AKO pOTOpPBT He ce BbpTM CBOOBOAHO NOpagu 3ampb3Han ned, BHUMAaTENHO pa3MmpaseTe CHera npeav ga ce onutarte ga
nsnonssare CHeropuHa.

MeTopg 3a ocurypsiBaHe Ha kabena Ha yabIpkutens

KaGeneH HakpanHuk Kaben Ha ypena

8 Ly
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(A) Kakto e nokasaH kabena

(B) CebpxeTe kabena ¢ wencena

NHOOPMALIMA 3A BE3OINACHOCT

* MNazete poTOopa YMCT OT 3aMbpCABaHUA.

* He ce onutBanTe ga no4yucreare poTopa, AoKaTto ABurartensd pa6OTVI WM OoKato CHEropmHa € BKITIYEeH KbM MpeXXarTa.
M3kntoveTe gBuratens u Uskno4veTe CHeropuHa um kabena Ha YOBITDKUTENA OT MpeXxarta.

° ,D,p'b)KTe apexuTte n 4actute OoT TAJNO0TO Aaned oT ABMXKelunTte ce 4acTth.

* He BkniouBanTe asuratensa ga pa60T|/| C NO-BMCOKa CKOPOCT OT Heobxoammarta. He BkmouBanTe ABuratensi Ha BUCOKa
CKOPOCT, Korato He YNCTUTE CHAr.

° CnpeTe ABuraTterns, Korato No4YMCTBaHETO Ha cHera ce 3abaBsl unm korato ce npemecTtBare OT €4HO MACTO Ha ApYyro.

* 3kntoveTe CHeropuHa ot Mpexarta, Korato ro TpaHcnopTmpare 1 Korato He ro nsnor3Bare.

» Cnepg kato yaoapute 4yxXao 141710, U3KIn4eTe CHeropmnHa 1 ro U3Kn4YeTe OT Mpexara, crie] ToBa ro npoBepete 3a nospen.
PeMOHTMpaVITe BCUYKM noBpean npean ga pecraptmpare  n3non3sarte CHeropmuHa.

*Ako CHeropuHa 3ano4yHe ga BVI6pl/Ipa, cnperte CHeropumHa He3abaBHO 1 ce onuTanTe aa onpegenute npuynHarta. Mo npuHUnN
BVI6paLI,VIVITe Ca NHOMKaTOop 3a ONacHOCT.

° CnpeTe asurartena n N3KNn4YeTe CHeropmnHa ot Mpexarta, BUHarun Korato orneparopa He € B MoJ1oXXeHne 3a pa60Ta, npeou aa
YNCTUTE pPOTOpPa U Npean Aa npaButTe HAKakBMU PEMOHTH, HaCTPOVIKVI nnn nNnpoBepPKNn.

* He oTBexganTe cHera BbpXYy obLecTBeHn NbTULA UK B BIN30CT A0 ABMXKEHUETO Ha Tpa(bm(a.

» OcTtaBeTe CHeropuHa ga pa6OTVI HAKOJTKO MUHYTU cCnepn KaTto NMoYncTtuTe cHera, 3a Aa npenorespatute 3aMpb3BaHETO Ha
OBMXeLWnTe ce 4acTu.

* 3a TO3MK CHeropuH n3nonasamTte camo opurMHanHu pes3epBHU 4acTn U akcecoapun OT NMpou3BoguUTENA. M3nonaBaHeTo Ha
HeoTopu3npaHn 4actm n akcecoapun MOXe Oa aoBeae OO0 CepuMOo3HM HapaHABaHUA Ha I'IOTp66VITeJ'IF| nnn noBpega Ha
CHeropuHa u we oTMeHU rapaHuymnAaTa.

* He unsnonseante CHeropnHa B pb4HO NOJTOXEHUE. He Bgurante CHeropuHa, OokKaTto € BKIIIO4EH B MpeXarta U paGOTVI.
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CHeFOpI/IH'bT € NPOoeKTnpaH aa ce ABMXK No 3eMdTa.

ObLLU NMPABUJIA 3A BE3OMNACHOCT

* [Mpu TpaHcnopTMpaHe, ce yBepeTe, Ye CHEropmHa € OCUrypeH cpeLly npemMecTBaHe.

* CbxpaHsABanTe CHeropuHa B CyXO NOMELLEHMe, 3aKMNiYeH WM Ha [OCTaTbyHO BMCOKO MSICTO, 3@ [a npegoTspartuTe
HeoTopU3NpaHO M3NoMn3BaHe UNu Noespeaa u ganed or geua.

* He notansinTte unu He nonueanTe ypeda Cc BoOAa Unu apyra TedHoCT. [Nasete pbLeTe cn YNCTH, Cyxu 1 6e3 3aMbpcsaBaHus.
MouncTete cHeropuHa cnea BCsKo usnonasaHe. BuxTe pasgena o3arnaseH NouncteaHe n CbxpaHeHue.

» 3anasete Te3n MHCTPYKUUKM Ha Be3onacHO MSCTO 3a cnpaska B 6baelle. Yecto rv npernexganTe v ry nsnonasavTe, 3a Aa
WHCTpYKTUpaTe apyrn notpedbutenn. Bceku, KOWTO u3Non3Ba TO3M CHEropuH TpsibBa ga npoyete Te3n WHCTPYKUMK
BHMMaTENHO.

* BHMmaTtenHo nogabpxanTte cHeropmHa. Cnassanite Te3m MHCTPYKL MU NPy CMa3BaHe U CMsiHa Ha akcecoapuTe.

3AMNA3ETE TE3U UHCTPYKLUU
CUMBOIN

Hskou ot cnegpawmMTe CMMBOIIM MOXe Oa Ce U3Nnosn3Ba BbpXYy NpoAyKTa. MOJ‘ISl, npoy4yere rm U Haydyete TAXHOTO 3HaA4YeHue.
MpaBunHaTta uHTepnpeTauuns Ha Te3n cumsonu we By nossonu ga pabotute ¢ npogykTa no-gobpe v no-6esonacHo.

CHMBON VME OMNMMCAHUE/ OBACHEHWME

Vv BonToBe HanpexeHne

A Amnepu Tok

Hz Xepuy YecToTa (LMKNM B cekyHaa)

W BartoBe MowHocTt

min MuHyTH Bpeme

~ MpomeHnmB ToK Twun ToK

== Mpsik TOK Tvn NNy xapakTepUCTMKN Ha ToKa
No CkopocT 6e3 ToBap PasymHa ckopocT 6e3 ToBap

63

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

UentpaneH opuc: Codun 1517 Mnospaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, ks."Boxypuie”
kB. “CyxaTa peka” 6yn. "BoteBrpagcko woce” 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./dpakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

MNposepwun: P.4./08.2017r.



BAAEPUN C&M FPYN A

1A

A 1 y - ’ \/ aa '
H C TP M E | Vi

r - D A O

: () . b N | M mion

Knac Il - koHCTpyKLMSA

[BOMHO M3onmpaHa KOHCTPYKLMS

3a MuHyTa

O6opoTn,xoqoBe, NOBLPXHOCTHA
CKOPOCT, OBUKONKM 1 Opyru 3a MUHYTa

MpenynpexaeHue 3a MOKpY yCrnoBus

He nanarante Ha obXa unm He
n3non3eante Ha MOKPU MecTa

MpoueteTe PHLKOBOACTBOTO 3a
oneparopa

3a ga HamanuTe pucka OT HapaHsaBaHe
Ha notpebutens, TpsibBa ga npodeTtete
n pasbepete
npean pa

PBKOBOACTBOTO  3a
onepartopa uanonaeare

npoaykTa.

3awmTa 3a ounte 1 rmaeara

Hocete sawwuTta 3a ouute M rnaearta,
koraTo paboTute ¢ ToBa obopynsaHe.

Pukowet

XB'pr'IeHI/ITe npegMeTn Morat Ada

pukowwupaT M Oa gosegat [0
HapaHsiBaHMA UMW ~ MoBpeda  Ha

COOCTBEHOCT.

BbpTaw ce potop

OnacHocT — naseTe pblLiETe M KpakaTta
CM p[aried OT BbPTAWUA Cce poTop.
BbpTALWMAT ce poTop MOXe Aa NpUYnHA
CEepUO3HO HapaHsBaHe.

MaseTte pbLUETE N KpaKaTta Cu garnedy

[Nazete pbUEeTE N KpaKaTa ChU ganed oTr
30HaTa Ha oTBeXaaHe.

OpbXTe cTpaHM4HUTe HabnoaaTenu
naney

,D,p'b)KTe BCUYKUN CTPaHU4YHN

HabntopgaTtenu Ha noHe 50 ft

e-mail: info@valerii.com

www.valerii.com
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Mnosaue, c.Tpya 4199
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CUMBOIJIN

CnegpawuTe cuUrHanHm OyMU N 3Ha4eHuaA ca npegHasHa4yeHn aa 00SICHAT HMBaTa Ha PUCK, CBbp3aHN C TO3N NPOAYKT.

crMBOn CUIHAN 3HAYEHWE
OMACHOCT OsHavaBa HenocpeacTBeHa onacHa cuTyauust, KosSTo, ako He 6bae

nsberHara, Wwe gosene Ao CMBPT UM CEPUO3HO HapaHABaHe.

MPEOYNPEXOEHWME | O3HauyaBa noTeHUManHa onacHa cuTyaumsi, KOATO, KOATO ako He
Obae wusberHata, mMoxe [a OoBede OO0 CMBPT UMM CEPUO3HO
HapaHsiBaHe.

BHUMAHWE OsHavaBa noTeHUMarnHa onacHa CuUTyauus, KOAATO, KOSITO ako He
6bae m3berHata, moxe ga gosede A0 crnabo unu cpegHo TEXKO
HapaHsiBaHe.

BHUMAHWE (bes AnapmeH CumBon 3a besonacHocTt) OsHavyaBa cuTyauws,
KOSITO MOXe fa AoBefe A0 NoBpeaa Ha MMYLLECTBO.

OBCINYXBAHE

O6GcnyXBaHETO U3NCKBA U3KIHOYMTENHO BHUMAaHWE M 3HaHWUSI 1 TpsibBa fa ce U3NbJiHSABA caMo OT KBanuduumpaH CepBU3EH
TexHuk. 3a obcnyxeaHe Bu npeanarame ga 3aHecete npogykta B Han-6nmskua OTOPU3UPAH CEPBU3EH LLEHTBP 3a
peMoHT. Korato obcnyxsaTe, M3non3sante caMo MOEHTUYHU PE3EPBHN YacTu.

A NPEAYNPEXAOEHUE

3a pa unsberHete Cepno3HO HapaHdABaHe, He ce onuTBamTe ga Wu3nona3sate TO3U NPOAYKT [OOKato He npo4yeteTe
PbkoBOACTBOTO Ha cOBCTBEHMKA BHUMATENHO 1 Aa ro pa36epeTe HamnbJ1HO.

A NPEAYNPEXAOEHUE

M3non3eaHeTo Ha BCSKaKbB €NeKTPUYEcKN MHCTPYMEHT MOXe Aa JoBede A0 MomnagdaHe Ha YyKaou NpeameTu B
= ouMTe, KOETO [a [AoBeae [0 Cepuo3HO HapaHsiBaHe Ha ouyuTe. MNpeau Aa 3anodHeTe paboTa ¢ eneKkTpu4ecku
WHCTPYMEHT, BUHArM HoceTe npegnasHu o4nna cbC CTPaHUYHU NpegnasuTenu 1, Korato e Heobxoanmo, HoceTe
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nMbneH WuT 3a nuueTo. MNpenopbyBame LWIMPOKa NpeanasHa Macka, KosaTo Aa 6bae usnonssaHa Haj odmnara CbC CTPaHUYHU
npeanasutenu. BuHarn nsnonssare 3alumra 3a o4uTe, KOSATO € O3Ha4YeHa, Ye oTroBapsi Ha ctaHgapt ANSI Z87.1.

3AMNA3ETE TE3U UHCTPYKLUUU
ENEKTPOTEXHUYECKA UH®OPMALUA

EJNEKTPOTEXHUYECKA MHO®OPMALINA (Bwkre dur 1

A NPEAYNPEXOAEHUE

3a na nsberHeTe enekTpMYEcKM onacHOCTU, MOXapHW ONAacHOCTU WY NoBpeaa Ha ypeaa, usnonassanTte nogxoasdila enekrpmyecka sallmTa.
CHeropvHbT € npousBegeH ga pabotu npu HanpexeHne 120 V. CebpxeTe kbM Bepura 120 V, 15 A n usnonssante 15 A cronsiem
npennasnTen ¢ BpemesakbCHEHVE UMM aBToMaTuyeH npeanasuTen. 3a aa n3berHeTe KbCO CbeAMHEHME UMK MOXap, Korato 3axpaHBallus

kaben e N3HoCeH, CpA3aH nnu nospeneH no Apyr HavnH, He3abaBHO ro CMeHeTe.

Tosun cHeropuH nma Lwencen ¢ 3 NnHa, KOWTO e NpegHa3HaYeH 3a M3MNon3BaH BbB Bepura, KOATO UMa CTEHHW KOHTaKTW, KaTo MoKasaHuTe Ha
Purypa 1.
He npomeHanTe wencena Ha kabena. AKO TOW He CLOTBETCTBA Ha €NEKTPUYECKUS KOHTaKT, MOTbpceTe KBanuduumpaH enekTpoTeXHUK,

KOWTO fa UHCTanvpa Noaxoasill, KOHTaKT.
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1) Wencen c 3 nuHa

% 2) KOHTaKT CbC 3a3eMWUTENEH NPOBOAHMK dur.1

A NPEAYNPEXOEHUE

3a na usberHeTe HapaHaBaHUA, Korato 06GCny)XBaTe CHEropuHa, U3non3asanTe cam MOEHTUYHU Pe3epBHM YacTu.

MHCTPYKLUWUMN 3A 3ABEMABAHE

B CNYYA HA NOBPEJA VI NMPEKBbCBAHE, 3a3eMaBaHETO ocUrypsBa MbT Ha Hall-MankoTo CLNPOTUBMEHNE 3a eNeKTPUYECKNA TOK 1
HamansiBa pucka OT enekTpudecku yaap. To3u ypen e cHaboeH ¢ enektpuuecku kaben, konto uma wencen ¢ MOJNKOCK. LencensT
TPABBA pa 6bae cBbp3aH KbM CbOTBETCTBALL, KOHTaKT, KOMTO € MHCTanupaH NpaBuIiHO 1 3a3eMeH, cbrnacHo BCUYKI mecTHM kogekeu u
Hapenow.

HE NMPOMEHAWTE LLEMCEJA. Ako Toli He CbOTBETCTBA HA KOHTaKTa, MOTbpCeTe KBAnMULMpaH eneKTPOTEXHWK, KOUTO Aa CMeHM

KOHTaKTa.

KABEN HA YOBITDXUTENA

A NPEAYNPEXOEHUE

=
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3a fa HamanuTe pucka OT eflekTpUYeckn yaap, AoKaTo paboTuTe ¢ TO3M CHETOPWH, U3MNON3BaiTe Camo YObIHKUTENN, KOUTO Ca BKIOYEHUN B
CSA cn1cbkbT, ogobpeHn 3a n3nonssaHe Ha oTKpuTo, Kato Tun SJTW, 16AWG, u morat fa pabotat npu HUCKM Temnepatypm - 40° F (-40°
Q).

ENEKTPOTEXHUYECKA UHO®OPMALIUA

* Bepurnte unm KOHTaKTUTE, B KOMUTO LLE Ce M3MON3Ba CHEropuHa, Tpsabea ga umart MHcTanupaHa AedekTHO TOKoBa 3almuTa
(GFCI). Kato gonbnHuTEnNHa Msipka 3a 6€30MnacHOCT, M3Mnon3BanTe KOHTaKT, KOMTo nma BrpageHa GFCI sawwra.
» Ha Tabenkata Ha cHeropuHa e 03Ha4eHO U3Non3BaHOTO HanpexeHune. He cBbp3BaiiTe cHeropuHa B AC Bepura, KOSTo uma
HanpexeHue, pasnn4yHo OT TOBa, 03HA4YEHO Ha TabenkaTa.
MWHUMAIHU CTOUHOCTU HA XAPAKTEPUCTUKUTE HA YO BIDKUTENUTE (AWG)
(CAMO KOTATO CE U3IMON3BA MPU 120V)

HomuHaneH Tok O6wa abmknHa Ha kabena BbB oyToBE (METPK)

MoBeye ot He noseye ot 25'(7.6m) 50'(15m) 100'(30.4m) 150'(45.7m)
0 6 18 16 16 14

6 10 18 16 14 12

10 12 16 16 14 12

12 16 14 12 He ce npenopbyBa

[UsnonseanTe cblums chopmat 3a Tabnuuara, kakto 3a "lMpenopbynTtenHa ronemuHa Ha kabena Ha yabmkutenute "]

A NPEAYNPEXAOEHUE

3a ga npepoTBpaTUTE eNekTPUYECKU yaap, U3rnona3eanTe yabimkuTen, KOMTO e NoAXoAsLy, 3a M3MNon3BaHe Ha OTKPUTO.

« MpoBepeTe yObMHKUTENA U 3axpaHBawma kaben nepuogndHo. TbpceTe obe3LBETABaHe, CPSA3BaHUS WUMU MyKHATUHU B
nsonaumsta. MNpoBepeTe Bpb3KUTE 3a NOBPEAW. PEMOHTUpAATE UMM CMEHETe YOLIDKATENS MM 3axpaHBaliMs kabesn, ako
6baat oTKpUTK NoBpeaw.

* YBepeTe ce, Ye poTopa M BCUYKM OBUXKELLM Ce YacTu ca Cnpenu 1 U3KmnioyeTe CHeropuHa oT 3axpaHBallata Mpexa, 3a aa
npegoTBpaTuTe CriyyaiiHo cTapTupaHe npeay Aa NnovynucTeate Unn fa U3BbpLUBaTe HAKAKBU NPOBEPKM UMU PEMOHTMU.

« He usnonaeaiite cuna Bbpxy yabikutens. He HoceTe cHeropuHa 3a 3axpaHBallus kaben unu He Ternete kabena, 3a aa ro
N3KNIOYMTE OT KOHTaKTa.

 NpbXTe yobIkuTens garned ot ToNnuHa, Macro 1 ocTpu pbboBe, 3a Aa NpeaoTBpaTuTe noepeaa.

* AKO YObIMKUTENSAT € NOoBpeaeH Mo HAKAKbB HAYMH, AOKATO e BKIHYEH, He3abGaBHO Mo U3KIOYETE OT KOHTAaKTa.
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BAAEPUN C&M FPYN A

MHCTPYMEHTMWUTE B BbPNANTAPWUA

* N3bareanTe cnyyanHu ctaptupaHus. He HoceTe cHeropvHa ¢ NpbCT BbpXy NpeKbCBaya, JOKATO € BKMYEH KbM Mpexarta.
YBepeTe ce, Ye npekbeadva B nonoxeHune "OFF — U3KJ1." npean ga BkniouBaTe CHEropMHa kbM MpexaTa.

* N3kniouete cHeropuHa OT Mpexara M ro ocTaBeTe [a ce oxnagu npeau ga ro npubupare 3a cbxpaHeHue. CbxpaHaBanTe
CHEropmHa Ha 3aKkpuTo.

* U3kntodeTe cHeropuHa, Korato He ro u3nonasare U npeauv Aa M3sbpLuBaTe PEMOHTU UMW NOAAPBXKKA.

3AMNA3ETE TE3U UHCTPYKLUU
3ANO3HANTE CE C BALUUA CHEIFOPUH

MpoyeTeTe pPbLKOBOACTBOTO 3a onepartopa W npasunata 3a 6e3onacHOCT npeau Aa paboTuTe CbC CHeropuHa.
CpaBHeTe unocTpaumsita Ha durypa 2 C BaluMs CHEropuH, 3a Aa Ce 3arno3HaeTe C MecCTOMOoNoXeHusTa Ha
pasnUYHNTE YCTPOKCTBA 3a KOHTPOI 1 HACTPOMKa. 3ana3eTe ToBa PbKOBOACTBO 3a GbAella crnpaska.
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MHCTPYMEHTMWUTE B BOPNANTAPWUA

YnpaBaeHue Ha CHEroXBbPAAHETO //

Jlonatku

MNepka

Knwou

CpepgHa opbXKKa

JonHa apbHKKa

Konena

Kanak Ha peMbKa dur.2
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BAAEPUN C&M FPYN AN

MHCTPYKLUWU 3A CITTOBABAHE

PASOMNAKOBAHE

To3un NpoayKT ce AOCTaBs HaMbHO CriobeH.

» BHMMaTenHo n3BageTe npoaykTa U BCUYKM akcecoapu OT KyTusiTa. YBepeTe ce, Ye BCUYKU eNeMeHTU, KoUTo ca
N36pOEHN B ONMAKOBBLYHUSA JINCT Ca BKIOYEHMW.

* [poBepeTe BHMMATENHO NPOAYKTA, 3a Aa ce yBepuUTe, Ye Hama NoBpeau, Bb3HUKHANM Npu TpaHcnopTupaHe

* He n3xBbpnanTe onakoBbYyHWUTE MaTepuanu oKaTo He NPoBepUTE BHUMATENHO U CTe AOBOMHM OT paboTtarta Ha
npoaykTa.

OMNAKOBAYEH JTIUCT

» CHeropuH

» KoHTpon Ha nocokaTta Ha oTBexxgaHe (ropeH)
» OTKNOHsIBaHe Ha yrnes

* PbKoBOACTBO Ha cODCTBEHMKA

A NPEAYNPEXAOEHUE

AKO HsiKoM YacTu ca noBpeneHun unn nmnceart He pa60TeTe C TO3U NPOAYKT AOKATO YacCTuUTe He ObaaT CMEHEHMW.
HecnasBaHeTo Ha ToBa npegynpexneHne Moxe fa goeene 0o CepUo3HN HapaHABaHUA.

A NPEAYNPEXOEHUE

He cebp3BaiTe gokato He 6bae HanbiHO crnobeH. HecnaseaHeTo Ha ToBa NpeaynpexaeHne Moxe aa aoBeae Ao
Cry4alHO cTapTMpaHe 1 ca Bb3MOXHW CepMO3HM HapaHsiIBaHUS.

A NPEAYNPEXAOEHUE

He ce onuTtBante ga NpoOMeHATEe TO3M NPOAYKT UINN He cb3gaBanTe akcecoapu, KOUTo He ce npenopbyBaT 3a
n3non3saHe C TO3U NMPOAYKT. Bcska npomMdaHa unn HenpasuiHO MU3MNoJsi3BaHe € onacHoO U MOoXe Ada AoBeae Ao
CEepno3HN HapaHABaHUA.
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BAAEPUN C&M FPYN AN

MHCTPYKLUWU 3A CITIOBABAHE

A MPEAYNPEXOEHUE
He noseonseanTe No3HaBaHETO HA TO3M NPOAYKT Aa BM Hakapa fa cte HebpexHu. He 3abpassaiite, Ye egHa Yact
OT cekyHaTa HeBHMMaHVe e JOoCTaTbyHa Aa NPUYMHU CEePUO3HO HapaHsBaHe.

A NPEAYNPEXOEHUE

BuHarn HoceTe npegnasHy ounna cbC CTPaHUYHKU NpeanasuTenu npu pabota ¢ enekTpuYeckn MHCTPYMEHTU. AKO
He U3MbIHUTE Tasu MHCTPYKLUMS, TOBa MOXe [Aa AoBede [0 NnonagaHe Ha npegMeTy B o4nTe, KOeTo MoXe Aa
[AOBele 0O CePUO3HN HapaHsABaHWS.

A NPEOYNPEXOEHUE

He n3nonsBanTe npukavyeH WMHBEHTap WM akcecoapw, KOUTO He Ca MpernopbyYaHy OT MPOM3BOAMTENS Ha TO3n
npoaykT. 3non3BaHeTo Ha NpuKa4eH MHBEHTap WUIM akcecoapu, KOMTO He ca MpenopbyaHu, MOoXe Aa JoBeae A0
CEePVIO3HN HapaHABaHUS.

CIrMOBABAHE HA NOCTA (BuxTe ®urypa 3)

» OTCTpaHeTe BCUYKM ONaKoOBbYHU MaTtepuanu, KoTo Moxe Aa ca bunv nocTaBeHn Npu TPaHCNOPTUPAHETO MexXay
FOPHWS U OOMHUS NOCT.

* N3paBHeTe oTBOpUTE (4) Ha ropHusa noct (1) ¢ oTBopuTe Ha cpegHus noct (2). NoctaBete GonTosete (5) u
n3nonasavite 6nokvpawmTe wanbu (6), 3a ga rv 3aterHete, He 3abpasanTte u warba (13).

* N3paBHeTe otBOpUTE (7) B cpeaata Ha nocTta (2) u gonHus noct (3). MNoctaBeTte 6onToseTe (5) 1 rn 3aTerHere,
KaTo uanonassare npensuaeHnte 6noknpawm wamnbwm (6) n wanba (13).

CMMOBABAHE HA YCTPOUCTBOTO 3A OTBEXOAHE HA CHETA (BuxTte ®urypa 3)

* 3paBHeTe otBopuTe (11) Ha ropHaTa Tpbba (8) c oTBOpUTE Ha AonHaTa Tpbba (9). MNMocTtaseTte BuHTa (10) U ro
3aterHere ¢ nomowiTa Ha ravika (12) .
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MHCTPYKLUWUN 3A PABOTA
CTAPTUPAHE HA CHET'OPUHA

A NPEAYNPEXOEHUE

N3bareante cnyvanHn ctapTupaHud. YBepeTe ce, Ye onepaTtopbT € B U3XOAHO MOMOXEHWe, korato nanosssaTe
cHeropuHa. 3a ga mnsberHeTe CepuO3HO HapaHsiBaHe Mpu CTapTUPaHETO Ha CHEropuHa,_oneparopbT U ypeabT
TpabBa Aa ca B cTabunHo nonoxeHuve.

3a [ga crapTupaTe cHeropuHa, criefpaiite TOYHO Ta3u NocrenoBaTeriHocT.

* YBepeTe Cce, 4Ye CHEropmHa e BKIIYEH KbM Mpexara.
» HatncHeTe 1 3agpbxTe OyToHa ¢ GriokmpaHe.
+ [lokato gbpxunTe ByTOoHA C GNokMpaHe, BOUTHETE U 3aAPBHXKTE NYCKOBUSI NPEKHCBAY.

3ABEJIEXKKA: CHeropvHbT HAMa da cTaptvpa, ako OyTOHBLT ¢ GnokmpaHe He ce 3aabpKu, AOKaTO MYyCKOBMS
npekbeBad He 6bae BourHar.

CNMUPAHE HA CHEFOPUHA
» OcBoboaeTe NyckoBMs NpPeKbCBau.
* ByTOHBT € BGriokMpaHe e ce M3KMYM U CHEFOPUHBT LUE Crpe.

M3MNON3BAHE HA CHEFOPUHA

» CTtapTMpanTe CHeropuHa, KaTto crieaBate WHCTPyKuunTe 3a cTapTupaHe. AbnbovvMHata u TernoTo Ha cHera e
onpenensit CKopocTTa Hanpea.

* HaTtucHeTe cHeropuvHa Hanpea, Taka 4Ye ga ce ABUXN BbpXy HOXa.

* YBeperte ce, 4Ye 3axpaHBawmAT kaben e npukpeneH KbM ukcatopa Ha kabena u 4ye Ton fnexu BbpXy Bogauya.
3axpaHBalmaT kaben TpsabBa ga ce ABWXKKU B CTPaHKU OT oneparopa.
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PEIYNUPAHE HA NMOCOKATA HA OTBEXXOAHE HA CHETA (BuxTte ®urypm 4-5)

CHerbT MOXe [la ce OTBEXAa OT orepaTopa HansiBo, NpaBo Hanpen Unun BOsiCHO.

CnasBaiTe Te3n MHCTPYKUMK, 3a Ja NPOMEHUTE NocoKaTa Ha OTBEXAaHe:
» OcBoboaeTe NpeBkNOYBaLLNA NOCT, 3a 4a CApeTe poTopa.
3ABEJIEXKKA: JlocTbT 3a ynpaBneHne Moxe ga ce 3aBbpTu Ha 720°.
3ABEJIEXKKA: OT ueHTpanHo nonoxeHue, NoCTbT 3a YNpaBreHne ce 3aBbpTa Ha NnpnbnunantenHo 360° BbB Beska
nocoka (no nocoka n obpaTHO Ha NocokaTa Ha YaCoBHMKOBaTa CTpenka). He ro HacuneanTe.

» 3aBbpTETE NOCTHLT 3a yrpaBreHMe Mo NOCoKa Ha YacoBHMKOBATa cTperika Ha 360°. MNnacTMHuTe ce 3aBbpTaT Ha

npnbnuantenHo 45° Ha nsBo .

» 3aBbpTeETE NOCTLT 3a ynpaeneHne obpaTtHO Ha YacoBHMKOBATa cTpenka Ha 360°. NnactnHuTe ce 3aBbpTaTt Ha

npubnuantenHo 45° Ha gscHo.

Noct 3a
ynpasneHue Ha
CHErOXBBPAAHETO

dur.4

dur.5

JlocT 3a ynpaBneHue Ha
CHEroXBbpAAHETO

CBHBETU 3A HAU-AOBPU PE3YNTATU HA CHEFTOPUHA
+ 3a Hal-eheKTUBHO U3XBBLPIISIHE HA CHEra, APbXTe Haco4BalLLMTe MIAacTMHWU NaparnenHo 1 XBbprsinTe cHera no

NOCOKa Ha BATbpa.

* Jleko NpunokpuBamTe BCsIKa YacT, KOrato NoYMcTBaTe CHera.
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NOoANPBXKA

OBCJITYXXBAHE
O6cnyxsaHeTo TpsibBa Aa ce u3BbpLUBa OT KBanuduLMpaH TexHWK. PesepBHUTE YacTu 3a TO3M CHEropuH Tpsbea
Aa 6baat UOeHTUYHM C YacTUTe, KOUTO Ce CMEHST.

NMPOBEPKA/ CMAHA HA 3AO0BUXBALLUA PEMBK (Buxte ®urypm 6-8)

Mpu o6cnyxBaHe Ha CHEropuHa U3norn3BanTe caMo OPUrMHANHN Pe3epPBHM YacT Ha NPOU3BOANTENS.
MpoBepsBaiiTe peMbKa 3a M3HOCBaHe BeAHBbX roAuLLHO Unu Ha Bcekn 50 Yaca paGoTa, B 3aBUCUMOCT OT TOBa Koe
OT ABETEe HacTbMM NbpPBO. AKO € HE0BX0AMMO A CMEHUTE 3aABWXBALLUSA PEMBK, CreiBanTe Te3U CTHKU,

A NPEOYNPEXOAEHUE
3a pJa usberHete Cepuo3HM HapaHsBaHWA, WU3KIIOYETe CHeropuHa WU ro ocraseTe Aa ce oxnaau._WUsknovere
cHeropuHa oT 3axpaHBalllaTa Mmpexa. npeau Aa U3BbpLIMTe KakBOTO U a e TEXHUYECKO obcnyXBaHe.

* NpemaxHeTe neTTe (5) BUHTa OT Kanaka Ha peMbKa C NoMoLlTa Ha oTBepTka (Purypa 6).

» OTCcTpaHeTe BUHTaA 1 Marnkara ckoba. (durypa 7) .

» OTcTpaHeTe Gnokmpawiara ravka u Tpute (3) BuHTa (durypa 7) .

+ OTcTpaHeTe ckobarta Ha ponkaTa Ha POTOpa KaTo u3dnonaeare wanba wnu raeyed knoy (durypa 7).

A NPEOAYNPEXAEHUE
3a ga HamanuTe pucka OT TOKOB yaap, CMeHeTe Kanaka, npeau Oa CBbpXKeTe CHEeropvHa KbM M3TOYHUK Ha
3axpaHBaHe.

76

=

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

UentpaneH opuc: Codun 1517 Mnosaus, c.Tpya 4199 Bapha 9000, k8. "Bnaagncnasoso” Codun 2227, ks."Boxypuie”
kB. “CyxaTa peka” 6yn. "BoteBrpagcko woce” 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./dpakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692
MNposepwun: P.4./08.2017r.



BAAEPUWN C&M IFPYN A

MHCTPYMEHTMWUTE B BBPATAPUMA

* MagbpnanTte obTerada Ha pembka (pamoTO Ha crnvMpadkaTta) ganed oT 3aaBwkBallata ponka. OTcTpaHeTe
noBpeaeHnst NN cYyneH pemMbK OT posikata Ha poTopa M 3aABWKBallaTta porika B kopnyca. M3xebpnere pembka
no nogxogsiy HavmH (durypa 8).

» 3aBbpTETE HOBMSA PEMBK OKONO 3aABWKBaLLaTa Wwanba n ponkata Ha potopa (Purypa 8). UN3Ternete obTerada Ha
pemMbka (pamoTO Ha cnupadkarta) OT ponkarta 3a 3aaBWKBaHe, 3a Aa MOHTMpaTe peMbKa OKOMo 3agBwkBallata
porka.

SABEJIEXKKA: MNposepeTte ganu wanbara Bce oule e Ha MACTOTO CY BbPXY Bana Ha Pornkata Ha poTopa. Npeav aa

NOoCTaBMTEe OTHOBO KaNaka HA PeMbKa.
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NMNOoAAPBXKA

* [NocTaBeTe O0THOBO ckobaTta Ha ponkaTta Ha poTtopa ¢ TpuTe (3) BUHTa.

* [MocTtaBeTe OTHOBO rankara. 3aTerHere rankara.

* [MocTaBeTe obpaTHO Kanaka Ha pembka ¢ neT (5) BUHTa. 3a Aa ce ynecHu UHCTanMpaHeTo, NOoCTaBeTe TsAcHaTa
YacT Ha Kanaka B BAnbbOHaTMHaTa Ha Koprnyca W MNocTaBeTe OBaTa KpalHW BUHTA WM Crned ToBa HaTUCHeTe
ocCTaHanaTta 4YacT OT Kanaka Hagony B BonbOHaTUMHaTa 1 Hag Bara Ha poTtopa. 3aterHere Bcuykute nert (5) BUHTA.

3ABEJIEXKKA: Ako ramkata Ha dnaHeua e noBpedeHa, He o CMEHsINTe CbC CTaHdapTHa ranka. Msnonssante
CamO OPUrMHaIIHN pe3epBHM YacTu Ha NPOM3BOAUTENSI.

A NPEOYNPEXOAEHUE

KoraTo noctaBsiTe peMbka 06paTHO B OCHOBHUSI KOPMYC, NMpoBepeTe Aann peMbKbT € pasrofioXeH OTAACHO Ha
AbpXaya Ha 3aABWKBaLLMA pemMbK. AKO PeMbKbT € PasnonoXeH OTMSABO Ha 3adbpXaluua Obpxad, Moxe Aa
AoBefe 0 cepuo3Ha noepeaa.

O6Teray Ha
pembKa

3aasuKBawa
waitba
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NOAAPBXXKA

CMAHA HA HOXKOBETE (BuxTte durypa 9)

A NPEAYNPEXOAEHUE

3a [Oa usberHete CEpUO3HW HapaHABaHWUSA, WU3KMHOYETe CHEeropvMHa W ro U3KMYeTe OT mpexara, npeav aa
U3BBPLUNTE KAKBOTO U [1a € TeXHUYECKO 0BCMyXBaHe.

M3nonseante camo opurmHanHmn pesepBHU YacTh Ha NPOU3BOANTENS.

* [NocTaBeTe cHeropyHa Ha 3emsTa unu Ha pabotHa maca. [loctaBeTe cHeropmHa Taka, Yye potopa Aa e obbpHaTt
Harope.

* OTcTpaHeTe TpuTe (3) BUHTA, pasnonoXeHn nog potopa, KOUTO NpUabPXKaT HOXa KbM KOpnyca C NOMOLLTa Ha
otBepTKka (Purypa 9)

* il3BageTe HoXa 1 ro N3xBbpriete No NOAXOASILL, HAYMH.

* [MocTaBeTe HOBUTE HOXOBE Ha MSCTO M MM NPUKpeneTe KbM CHEropmHa, kKato NocTaBuTe OTHOBO TpuTe (3) BMHTA.
3arerHeTe BMHTOBETE.

CbXPAHEHUE

» OcTtaBeTte gBuraTens ga U3cTMHe Npeau aa ro CbxpaHuTte.

* CbXxpaHsiBalTe CHeropMHa Ha 3akfilodeHO MACTO, 3a Ja npegoTBpatuTe HEeOTOPU3UpaHO M3MNon3BaHe Wnu
noepeaa.

* CbxpaHsaBanTe CHEropuHa B cyxo, obpe BEHTUNMpaHO NOMeLLEHME.

* CbxpaHsaBanTe cCHeropmHa ganed ot geua.

NOYUCTBAHE

A NPEAYNPEXAOEHUE

3a pa nsberHete CeEpMO3HN HapaHABaHWUS, U3KIMOYETE CHErOpMHa U ro U3KMYETE OT MpeXaTta Nnpean NovYMcTBaHe
unun obcnyxeaHe.

3a fa noyncTute cHeropuHa OTBbLH, U3Mon3BanTe Maska vyetka. He nanonssante CUHU NOYUCTBALLYM Npenaparu.
J[loMaKMHCKMTE MoYMCTBALLM NpenapaTti, KOMTO CbabpXKaT apoMaTHU Macria kato 6op U IMMOH, 1 pa3TBopuUTenu
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MHCTPYMEHTMUTE B BPNANTAPWA

KaTo KepOoCUH MoraTt Aa nospeadqar ninactMacoBua KOpnyc M J1OCTOBETE. VI361>pLueTe Bflarata C NomMoLluTa Ha MeKa

Kbpna.

Fig. 9
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OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTHU

MPOBIEM Bb3MO>XHA NMPUYNHA | PELLEHUWE

JlocTbT He e B NpaBunHo | bontoBeTe Ha konuukata | Perynupaiite BUCOYMHaTa Ha focTta u

nosioXkeHue He ca NocTaBeHW NPaBWUMHO. | NpoBepeTe  danu  GonToBeTe  Ha
KONnM4KaTa ca NpaBUHO NOCTaBEHW.
3arerHerte.

CHEeropumHbT He TpbrBa CHeropumHbT He e | YBepeTe Cce, 4Ye CHEropuHbT €

BKIMHO4EH KbM MpéeXxaTta.

ByTOHBLT cbe BriokmpaHe
NN NYCKOBUAT
npekbcBay He ca
N3non3BaHn NPaBuUIHO.

BKIMHOYEH KbM MpéeXxaTta.

HatucHeTe n 3agpbxte OyToHa C
OroknpaHe v cnepg ToBa BOAUTHETE U
3a4pbXTe  MyCcKOBUS  NpeKkbcBad
(BmxTE pasgena, o3arfiaBeH
cTapTMpaHe Ha CHEropuHa)

[BuraTensit e BKIHOYEH,
HO POTOPBLT HE Ce BbPTU.

PeMbKbT € nospeaneH.

CmeHeTe pembka (BWXKTE pasgena
MpoBepka/ CMsAHa Ha 3agBwKBaLLMSA
peMbK)

CHEropuHbT ocCTaBs
TbHBK CIMOM CHAr cnepg

cebe cu.

HoxoBeTe ca M3HOCEHM.

CmeHeTe HOXOBETE (BWXTE pasgena
MpoBepka/ CMsAHa Ha HOXOBETE).

OrPAHUYEHA HYHETUPU TOAULLUHA TAPAHLUUA

C HacTosiLOTO ce rapaHTMpa, 4Ye TO3W MPOAYKT Ha MbpBOHAYanHWs Kynysay C
[10Ka3aTencTBo 3a Mokynkata 3a nepuopg oT 4vetupu (2) roavHu cpelly AedekTn B
maTtepuanuTe, YacTute unu napabdorkara.
Mpown3BoanTenst No cBOe YCMOTpeHue, Ge3nnaTtHO 3a KIMeHTa e PEMOHTMpa unu
3aMeHW BCUYKM YacTu, 3a KOMTO € YCTAHOBEHO, Ye ca AedeKkTHW, Mpu HopMmanHa
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yn0Tpe6a. Tasn rapaHuua e sanunaHa camo 3a ypeau, KOUTo ca Ovnn u3non3eaHn 3a
JIN4Ha yn0Tpe6a, KOUTO He ca OunM HaeTu unu HaeTtu 3a npoMULLIJIEHA / TbProBCKa
yn0Tpe6a N KouTo ca Ounu noaoaobpXxXaHM B CbOTBETCTBME C WHCTPYKUMUTE B
PBKOBOACTBOTO Ha CcoBCTBEHMKA, JOCTAaBEHO 3aedHO0 C npoaykKTa.

ENNEMEHTWU, KOUTO HE CE NOKPUBAT OT TrAPAHLUATA:

1. Bcsika 4acT, koATO e npectaHana ga pabotu nopaau HenpasBunHa ynotpeba,
TbproBcka ynotpeba, 3noynotpeba, npeHebpersaHe, 3nononyka, HenpaBuiHa
noaapbXKKa UN NpoMsiHa; UNn

2. YpeaobT, ako He pabotTun M / MM He € nogabpXkaH B CbOTBETCTBME C
PBbKOBOACTBOTO HA COGCTBEHMKA; UMK

3. HopmanHo nsHocBaHe, € U3KMOYEHNEe Ha CIOMeHaTUTe No-Aony;

4. EnemeHTM 3a obuyailHa noaapbXKa KaTo CMas3odHW MaTtepuanu, 3aTodBaHe Ha
ocTpueTtaTa;

5. HopmanHo BnolwiaBaHe Ha BbLHLUHOTO MOKPUTWE Mopaau W3MNON3BaHEeTO Wnu
ekcnosuuumsaTa.

TPAHCIOPTHU PA3XOLOMU:

TpaHCNOpPTHUTE TaKCKM 3a [OBWXEHWETO Ha BCEKU enekTpuUYecku ypen uan npukadveH

WHBEHTaAp ca 3a CMeTka Ha kynyeBada. OTroBOPHOCT Ha KynyBaya e [fa 3annatu

TPaHCMOPTHUTE TaKCU 3a BCHAKA 4acT, u3npaTeHa 3a CMSAHa, CbITlaCcHO Taswu rapaHums,

OCBEH aKo TakoBa BpblUaHe He Ce U3NCKBA NMUCMEHO.

lpodykmvbm, aKcecoapume U onakoskama mpabsa 0a 6v0am copmupaHu 3d
npupooo-cbobpPA3HO peyuKnupaHe.

ﬂ Camo 3a cTpaHu B EC
L

He n3xsbpasaite paboTHUTE MALUMHKU C AOMALIHKUA oTNaabK. CbriacHo EBponelickaTta
Ounpektusa 2002/96/EC 3a oTnaabLUy OT eNEKTPUYECKO U eNeKTpoHHO obopyaBaHe n HelMHOTO
M3Nb/IHEHWE OT HALMOHANHOTO NpPaBo, PaboTHUTE MALUMHM, KOUTO BEYe He ca M3NoA3BaeMu

TpabBa Aa ce cbOMpPAT OTAENHO U U3XBBLPAAT NO NPUPOAO-CbOOPa3EH HaumH.

PA3IMbPHAT U3ITIEQ
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3 BPNTAPMUMA

HCTPYMEHTMWUTE

14
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MHCTPYMEH

B PP NTAPWUA

CNMNCBbK YACTHU
ApTukyn Ne OnucaHue K-Bo

BeHTunarop 1
2 MpacdmTHa YeTKa 2
3 Kanak Ha rpaduTHa YeTka 2
4 KyTua Ha rpadmTHa YeTKa 2
5 3apeH kanak 1
6 Narep 2
7 Potop 1
8 Cratop 1
9 PembyHa ponka 1
10 Fanka 1
11 MpepeH kanak 1
12 CHHXpPOHEH peMbK 1
13 BuHTt 2
14 Mnocka wanba 2
15 MpyxuHHa Wwanba 2
16 Mnocka wanba 2
17 Narep 2
18 Manka ponka 1
19 MpyxuHa 4
20 Manka ckoba 1
21 Lan6a 1
22 MpyxuHHa Wwanba 1
23 BuHT 1
24 MpyxuHa 1
25 Onopa Ha onbBaTesIHOTO KOnesno 1
26 Narep 1
27 Ckoba Ha onbBaTeNHOTO Koneno 1
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A HCTPYMEHTMWIT

P DA T APWA

28 MpyXWHEH WnneHT 2
29 MNnocka wanba 2
30 Koneno 2
31 CneuuvanHa wanba 2
32 OnopeH NpbCTEH Ha Kanaka Ha KonesnoTo 2
33 OoneH noct 1
34 CpepeH noct 1
35 lopeH noct 1
36 BonT c KBagpaTHa rbpfnioBMHa 4
37 Wanba 23
38 OnopeH NpbCTeH Ha 6yToHa 4
39 3axpaHBaly kaben 1
40 KabeneH xak 2
41 MpeBKkniouBaTen 2
42 Mpy>XuHa Ha npeBKIOYBaTesns 1
43 [loneH kanak Ha Kopnyca Ha npeKkbcBaya 1
44 MpekbcBay 1
45 CBbp3Balya nnaHka 3
46 KabeneH xak 1
47 MpoBoaHMK 1
48 JNlocTt Ha npeBKNtouYBaTens 1
49 F'opeH Kanak Ha Kopnyca Ha npekbcBayva 1
50 MpyxuHa Ha 6yToOHa Ha NpeKkbCcBa4a 1
51 MpeBknto4BaLy 6yTOH 1
52 KoHTponHa 6a3a 3a HacouBaHe Ha OTBEXAAaHeTo 1
53 lopeH Kanak 1
54 BuHT 7
55 Kanak Ha TanoTo 1
56 Nocrt 1
57 MpyXuHeH wWneHaen 1
58 BuHT 1
59 KoHTpon Ha Haco4YeHUs KOHTpOn (ropeH) 1

PREMIUM CETAEFOR .
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MHCTPYM M TE B PP NTAPWUA

60 HawnoHoB BUHT 1
61 KoHTpon Ha Haco4eHus1 KOHTPON (AoneH) 1
62 Onopa Ha pegyKkTopa 1
63 MnactuHa Ha HacouBawms WUQT 1
64 MpyxuHa 1
65 HacouBaw, wudt 1
66 MantK peaykrop 1
67 BuHT 25
68 Wanba 10
69 BuHTt 23
70 MnacTtuHa 1
71 KoH3ona 1
72 Kpuno 4
73 BuHTt 2
74 Brnokupalia nnacTtuHa Ha gBurartens 1
75 BuHTt 5
76 Obpxay 2
77 BuHTt 7
78 JsaB kanak 1
79 Kopnyc 1
80 Bont 2
81 Wanba 2
82 Wanba 2
83 Wanba 3
84 Brynka Ha Bana 3
85 OcHoBeH Ban 1
86 Mepka 1
87 Ctbpranka 1
88 BuHTOBE NnacTuHa 2
89 BuHT 2
90 ronsiMa makapa 1
91 Monun V pembk 1
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MHCTPYMEHTMWUTE B BOPNANTAPWUA

92 Ckob6a Ha pornkara Ha poTtopa 1
93 DeceH kanak 1
94 lanka Tun "nenepypa” 1
95 BonT ¢ Kyka 1
96 Kay4yKoBO ynnbTHeHue 1
97 Kyka 3
98 Bont 4
99 MpyXuHHa Wwanba 5
100 Mnouka wanba 5
101 KoHpeH3aTop 1
102 MpekbcBay cpely npetoBapBaHe 1
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